
บทที่ 4 
 

วิเคราะหลักษณะการใชคําในภาษาวัยรุน 
 

 ในการศึกษาลักษณะการใชคําในภาษาวัยรุนที่ปรากฏในภาพยนตรไทยตามขอบเขตของการ
วิจัย  ผูวิจัยไดนําคําในภาษาวัยรุนมาวิเคราะหดังตอไปน้ี 
 1.  วิเคราะหลักษณะคําในภาษาวัยรุนจากภาพยนตรไทย 
 2.  วิเคราะหการจําแนกประเภทของคําในภาษาวัยรุนจากภาพยนตรไทย 

3.  วิเคราะหวิธีการสรางคําใหมในภาษาวัยรุนจากภาพยนตรไทย 
 4.  วิเคราะหความหมายของคําในภาษาวัยรุนจากภาพยนตรไทย 
 การวิเคราะหคําในภาษาวัยรุนที่ปรากฏในภาพยนตรไทยทั้ง  4  ลักษณะ  มีรายละเอียดดัง
จะอธิบายตอไป 
 
 ในการศึกษาวิเคราะหลักษณะการใชคําในภาษาวัยรุนที่ปรากฏในภาพยนตรไทย  ระหวางป
พุทธศักราช  2539  ถึง  2540  ผูวิจัยไดนําคําในภาษาวัยรุนที่ปรากฏในภาพยนตรไทยที่ไดรวบรวม
จากแหลงขอมูล  โดยไดคัดเลือกขอมูลตามเกณฑที่กําหนด และผูวิจัยไดนํามาพิจารณาในการศึกษา
วิเคราะห  ดังนี้ 
 
 1.  ตรึม 

    ตัวอยางขอมูล  :  เด๋ียวไปผับเพ่ือนกูหนอยแมงเปดผับวันน้ี  เด๋ียวตองไปกับมัน  
                                    หนอย   หญิงตรึมเลย 

(จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง) 
 ตัวอยางขอมูล  :   อุย ไมตองหวง หอถูก ๆ คุณภาพดี ๆ มีอีกตรึม 

                                    (จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
2.  เจง 

ตัวอยางขอมูล  :  กูฟงเรื่องของเอ็งที่บอกวาเจงนั้นนะไมเห็นแจวซะที 
                (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนบาคาราโอเกะ) 

3.  จาบ 
ตัวอยางขอมูล  :  โอโหดูซิเขากับแวนพ่ีเปะเลย  จริงแลวยิ่งถาพี่มีมอเตอรไซค 
                  ดวยนะ จาบเลย 

                (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
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4.  เดี้ยง 

ตัวอยางขอมูล  :  มึงลุกขึ้นไดแลวเหรอวะ  กูนึกวามึงจะเดี้ยงซะแลว 
                              (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

5.  บินเดี่ยว 
ตัวอยางขอมูล  :  …บินเดี่ยวเสียดวยนะไอทิน  วันน้ีมึงเสร็จกูแน 

(จากภาพยนตรเรื่อง  เด็กเสเพล) 
6.  หนาแตก 

ตัวอยางขอมูล  :  จริงดวยไปกันเหอะอยาไปยุงกับมันเลย…  ซวยแตเชาเลยวันนี้   
หนาแตกเลยเรา 
(จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

7.  ปาก…มมม 
ตัวอยางขอมูล  :  พ่ีก็นิสัยดี  นารัก  แตไหงมีนองชายปาก…มมม 

(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
8.  เน๊ียนเนียน 
ตัวอยางขอมูล  :  ใชแปงอะไรคะหนาเน๊ียนเนียน  หอมดวยขอดมไดม้ัยคะ 

(จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  พ่ีแปดมาเลาใหปอดฟงวา   คุณกิ๊กนารักมากปอดจึงอยากจะมา 
                      รูจักแลวที่สําคัญเคายังบอกวาผิวของคุณกิ๊กเน๊ียนเนียน 

(จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
9.  ซี๊ดซีด 

ตัวอยางขอมูล  :  เอะ…นองพิมทําไมหนาซี๊ดซีดหละคะ  เปนอะไรรึเปลา 
(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

10.  บอยบอย 
ตัวอยางขอมูล  :  เสียอีกแลวเหรอนุช…หมูน้ีเสียบอยบอย  มาซอมก็ไมหายซะที 

(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
11.  สวีท 

                 ตัวอยางขอมูล  :  แหม…สวีทเชียวนะนองเรา…คืนพรุงน้ีพ่ีใหตอไปรับหญิง 
                                       กลับบานเพราะพี่นัดพลอยไว 
                                    (จากภาพยนตรเรื่อง  18 ฝนคนอันตราย) 
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ตัวอยางขอมูล  :  อันนี้ไมทราบนะคะแตเห็นคะ  เห็นวาเคามาดวยกันทาทาง 
                      สวีท 

                                    (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
12.  คอนทราส 

ตัวอยางขอมูล  :  เปนงัยครับ   แฮปปม้ัยครับ  เพราะลุคในเทปจะดูคอนทราส 
                    กันนิดหนอย 

 (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
13.  ฟต 

ตัวอยางขอมูล  :  พูดถึงนางแบบเนี่ย  กูมีของดีเยี่ยมจริง ๆ ขาวจ๊ัวเลย   
                    น่ังฟตเปร๊ียะเลย 

(จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง) 
14.  เปรี๊ยะ 

ตัวอยางขอมูล  :  พูดถึงนางแบบเนี่ย  กูมีของดีเยี่ยมจริง ๆ ขาวจ๊ัวเลย   
                    น่ังฟตเปรี๊ยะเลย 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
15.  เฮงซวย 

ตัวอยางขอมูล  :  ไมตองออกรับแทนมันหรอกนะ  ลุงเห็นมันเปนตัวเฮงซวย 
                    ตั้งแตสมัยแมของมันแลว 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย)   
ตัวอยางขอมูล  :  …เคยเห็นใจเราบางม้ัย…ชีวิตเหมือนพ่ีเลยไอผูชายเฮงซวย  

                                     (จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 
16.  ซวย 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮยนํ้ามัน…ทําไมเกิดมาหมดที่น่ีวะ   โธฉิบหายแลวดับตรง 
               ไหนไมดับดันมาดับตรงนี้ดับหนาโรงพักซะดวย…มึงซวยแหละวันนี้ 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย) 
17.  แจว 

ตัวอยางขอมูล  :  ฉันมีเร่ืองจะพูดกับเธอ…ถาไดสูบบุหร่ีสักมวนนะแจวเลย 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

     ตัวอยางขอมูล  :  กูฟงเรื่องของเอ็งที่บอกวาเจงนะ  ไมเห็นแจวซะที 
(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนบาคาราโอเกะ) 
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                 ตัวอยางขอมูล  :  เร่ืองบานมึงเปนยังงัยบางวะ…เคาซอมกันเต็มที่…เฮยยังแจว 
                                     อยูรึเปลา 
 (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

18.  แหว 
ตัวอยางขอมูล  :  เคาเลี้ยวรถกลับมาหาฉันแลวโวย…เปนงัยหละ…เฮยแหว 

        (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  นายวาทีก็แหวหละซิ   ไมไดสัญญากันไวเหรอ 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
19.  โคตร 

ตัวอยางขอมูล  :  ..ถนนแมงโคตรโลงเลย  มาลองรถกันดีกวา…เอาเลย  เอาเลย   
                    อัดเต็ม ๆ …วาว…ฝาไฟไปเลยเร็ว ๆ ซิ 

        (จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
20.  เซ็ง 

ตัวอยางขอมูล  :  งานก็เสร็จหมดแลวรอใครอยูเอย…เปลามานอนเลนแกเซ็ง    
         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

ตัวอยางขอมูล  :  …ทําเปนเซ็งไปได  ปูมีของดีมาฝากนะทําเปนรมณบจอย 
         (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

21.  แปบ 
ตัวอยางขอมูล  :  เฮย ๆ นา ๆ เด๋ียว ๆ ครับ  ขอเวลาแปบนึงครับ 

         (จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง)  
ตัวอยางขอมูล  :  ไหน ๆ ถามึงจะไมอยูแลว   ขอกูไปอาบน้ําหมูแปบนึงนะ 

         (จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ)  
ตัวอยางขอมูล  : วา…วิทยุของเจนนี่ก็เพ่ิงเสีย  ยืมของปนมาก็เสียอีก…ถาอยาก 
                     จะฟงรอแปบนึงนะคะ 

          (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  ทรายจะ…อยูในรถแปบนึงนะ 

  (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ)  
22.  ซึม 

ตัวอยางขอมูล  :  …เพ่ือนหายไปคนนึงซึมไปเลยนะ   แตไมตองซึมนานนะจะ 
                    ครูพาเพื่อนใหมมาแนะนํา 

    (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

  
ตัวอยางขอมูล  :  เคาเปนอะไรของเคา…ไมรูเหมือนกันเคาบอกวาผูชายที่มากับ 
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                      เคาไมคอยสบาย  แลวพอพี่บอกวาขอบคุณมากที่อุตสาหชวย 
                      เปนกันชนใหโบว  แคเน่ียเคาก็ซึมไปเลย 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
23.  ปรอ 

ตัวอยางขอมูล  :  แมงเสนใหญ  เดือนที่แลวมันลอไอเอกขายเสื้อซะเละเลย อยู 
                      โรงพักคืนเดียวออกมาปรอเลย 

                           (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
24.  ฉิบหาย 

ตัวอยางขอมูล  :  น่ีพ่ีเสือ  ผมขออีกลูกซิ…อะไรวะหมดเร็วฉิบหาย 
                         (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  …อะไรวะตามตัวยากฉิบหาย…ที่บานสงเงินมาแลวยัง 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน)  

ตัวอยางขอมูล  :  …ดูไอฝรั่งพวกนั้นเดะนมยานฉิบหาย…ไหน…น้ันงัยนมแมง 
                     ยาน 

         (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนบาคาราโอเกะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  กุญแจนี่ไขยากจริง ๆ…คอยดูนะมึงกูเขาไปไดแลวจะกระถืบ 
                     ใหติดที่นอนเลยเสียเวลาฉิบหาย 

         (จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  ทําไมวันน้ีมันซวยอยางนี้วะ…ของใครวะดีฉิบหาย 

                         (จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  มึงอยาม่ัวนะโวย  มึงกลาหักคอกูเหรอ…แมงโหดฉิบหาย 
                      เอะอะอะไรก็เก็บลูกเดียวชางแมงมันเหอะมาพูดเรื่องของ 
                      เรากันดีกวา 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
ตัวอยางขอมูล  :  แมงรอนฉิบหาย  รสชาติหมาไมเหาเลย 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
ตัวอยางขอมูล  :  อยาเอามากินเชียวนะ  กินไมไดนะโวย  ขืนกินเขาไปแลว 

ฉิบหายแน 
         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนบาคาราโอเกะ) 
 
 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮย…นํ้ามัน…ทําไมเกิดมาดับตรงนี้วะ  โธฉิบหายแลว  ดับ 
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           ตรงไหนไมดับดันมาดับตรงนี้ดับหนาโรงพักซะดวย  มึงซวย 

แหละวันนี้ 
         (จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย) 

ตัวอยางขอมูล  :  กูรอมึงตรงนี้นะ  อยาไปไหนเขาใจรึเปลาเดี๋ยวกูเขาไปเอง… 
ของแมงขึ้นวะ ตํารวจแมงเลนฉิบหาย  กูขอตัวละ 50 ก็แลวกัน 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
ตัวอยางขอมูล  :  หมดกัน…รานกูฉิบหายหมดแลว 

         (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
ตัวอยางขอมูล  :  นายโกรธเราเหรอ…ทําไมหละก็เราแคจะชวย…ชวยเหรอ   
                   ชวยทําใหฉิบหายนะซิเม่ือไหรพ่ีหน่ึงจะเลิกกอเรื่องซะที 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
25.  รอก 

ตัวอยางขอมูล  :  กระโปรงเธอขาดนี่มาเย็บให…ไมตองอายรอกฉันไมสนใจคนขี่                    
 จักรยานอยางเธอหรอก 

                         (จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  อาจารยสอนแลวเหรอ…ยังรอกอานมากอนแลว 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  ฉันเริ่มชอบที่น่ีแลวหละซิ  แตฉันคงไมเรียนที่น่ีจนจบรอก 

                    (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  แมทําไมดีเองลูก  ถาเกิดแมมีปญญาสงใหลูกเรียน  ลูกคงไม 

ลําบากแบบนี้รอก 
                         (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  ตั้งตนชีวิตใหมซิทินยังไมสายรอก  กลับไปเรียนหนังสือฉัน 
อุปการะเธอเอง 

                         (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 
ตัวอยางขอมูล  :  ฉันไมมีเงินมากขนาดนั้นรอก  อีกหลายวันกวาแมจะสงเงิน 

มาให 
                         (จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 

ตัวอยางขอมูล  :  ปูอํ่าโทรทางไกลมามีธุระอะไรรึเปลาครับ…ไมไกลรอก  อยูแค 
                    ดอนเมืองน่ีเอง 

                          (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
ตัวอยางขอมูล  :  มึงจะใหกูทํายังงัยวะ  ไปสารภาพผิดเหรอเคาจะไดจับเราสง 
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ตํารวจแตถาเกิดมึงอยากไปนะไอเปก็ตามใจมึง…เคายังไมตาย 
รอกอยู 

                    โรงบาล 
                          (จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

ตัวอยางขอมูล  :  วันนี้เราชวยทํางาน  เจแกไมใหเพ่ิมรอก…เงินเดือนแคน้ีก็ถม 
เถแลว 

                         (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
ตัวอยางขอมูล  :  อะไรนะ…ยังมีหนาจะยืมเงินอีก  ยืมแลวจะเอาที่ไหนมาคืนอ๊ัว 

ไมใหรอก 
                                    (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

26.  รมณบจอย 
ตัวอยางขอมูล  :  …ทําเปนเซ็งไปได  ปูมีของมาฝากนะ  ทําเปนรมณบจอย 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
27.  ซูด 

ตัวอยางขอมูล  :  รับรองลุงเอาไปเก็บไวในหองคุณแมบาน  ไมหายหรอก 
ปลอดภัยที่ซูด 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
28.  ปงปง 

ตัวอยางขอมูล  :  เจนนี่แอบปงปงกับใครเขาแลวหละซิ…บา  ปนพูดอะไรก็ไมรู 
                         (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

29.  แซว 
ตัวอยางขอมูล  :  วันนี้ทําไมราเริงจังเลยคะ…พอมึงถูกหวยเหรอ…ทําไมแซว 

แรงจังหละนอง 
                          (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

ตัวอยางขอมูล  :  นาย  นายไปวาพิมเคานายไมกลัวบาปเหรอ  โธเอยแซวเลน 
แคเน่ียไมบาปหรอกพี่หน่ึง 

                         (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
30.  เดะ 

ตัวอยางขอมูล  :  เด๋ียวกอนพ่ี…ลองเสื้อตัวน้ีดูหนอย  ตัวน้ีเขากับแวนเดะเลยพี่ 
                         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

ตัวอยางขอมูล  :  ตัวเล็กไปหนอยม้ัยเนี่ย…ซักทีเดียวพอดีเดะเลย 
                         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
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31.  ถูกตื้บ 

ตัวอยางขอมูล  :  เร่ืองน้ีม้ัยครับ..เปลือยหัวใจ.มีแตเรื่องเปดตูด…เด๋ียวถูกตื้บนะ 
                         (จากภาพยนตรเรื่อง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 

32.  แมง 
ตัวอยางขอมูล  :  อะไรวะเผลอแปบเดียว  แมงแดกสอีกแลว  กูเลิกเลนแลวโวย                           

             (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 
ตัวอยางขอมูล  :  เด๋ียวไปผับเพ่ือนกูหนอย  แมงเปดผับวันนี้เด๋ียวตองไปกับมัน 
                    หนอย…หญิงตรึมเลย 

  (จากภาพยนตรเรื่อง  เด็กเสเพล) 
ตัวอยางขอมูล  :  ดูไอพวกฝรั่งน่ันเดะนมยานฉิบหาย…ไหน…น่ันงัยนมแมงยาน 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนบาคาราโอเกะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  พอมันรูวามึงจะออกนะ  ไมรูแมงหายไปไหนแตเชา 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย) 
ตัวอยางขอมูล  :  …ทําไมมันเปนแบบน้ีวะ  แมงซวยกันไปใหญเลย 

                          (จากภาพยนตรเรื่อง  18 ฝนคนอันตราย) 
ตัวอยางขอมูล  :  กูจะเอาไวเปนหลักฐานตอนที่พวกเราโดนจับ  กูจะบอกวาของพวก 
                    น้ันเปนของพวกมัน…แลวใครจะไปเชื่อมึงวะ  ขนาดตํารวจแมง 

เปนซะเอง 
(จากภาพยนตรเรื่อง  18 ฝนคนอันตราย) 

ตัวอยางขอมูล  :  ถนนแมงโคตรโลงเลย  มาลองรถกันดีกวา…เอาเลย…เอาเลยอัด 
                    เต็ม ๆ …วาว…ฝาไฟไปเลยเร็ว ๆ ซิ 

(จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ)  
ตัวอยางขอมูล  :  มึงอยาม่ัวนะโวย  มึงกลาหักคอกูเหรอ…แมงโหดฉิบหายเอะอะอะไร 

ก็เก็บลูกเดียว…ชางแมงมันเหอะมาพูดเรื่องของเราตอดีกวา 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

ตัวอยางขอมูล  :    …ยุงเรื่องใครไมยุงเสือกไปยุงเรื่องไอเบิ้ม  ถาแมงถูกขังคุกได 
จริง ๆ ก็ดี  กลัวจะไมเปนอยางนั้นนะซิ  
(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

ตัวอยางขอมูล  :  แมงรอนฉิบหาย  รสชาติหมาไมเหาเลย 
(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

ตัวอยางขอมูล  :  แมงมากันอีกแลวไอพวกหาเนี่ย วัน ๆ ไมรูจักทํามาหาแดกคอยแต 
เบียดเบียนชาวบาน 
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(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

33.  เมาท 
ตัวอยางขอมูล  :  นางปอกทํางานซิจะ  มัวแตเมาทอยูได   

(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
34.  ชัวร 

ตัวอยางขอมูล  :  น่ีหลงชัวร…โธเอยแลวบอกระดับปูไมหลง 
(จากภาพยนตรเร่ือง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

ตัวอยางขอมูล  :  เพ่ิงมาขายไดไมกี่วันเอง…ฟนไปกี่เรือนแลวหละ…เต็มที่ 200 ชัวร 
(จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว)  

35.  ลุค 
ตัวอยางขอมูล  :  เปนงัยครับ  แฮปปม้ัยครับ  เพราะลุคในปกเทปจะดูคอนทราสกัน 

นิดหนอย 
(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

36.  เบรค 
ตัวอยางขอมูล  :  …ชวยดวย  ชวยที  อาจารยเบรคไมทันจริง ๆ  

(จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
37.  เจา 

ตัวอยางขอมูล  :  ไอทิน…เร่ืองที่มึงอัดกูวันนี้นะถือวาเจากันก็แลวกัน 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

38.  เบี้ยว 
ตัวอยางขอมูล  :  ตอนนี้ยังคิดไมออก…แตวาทีหามเบี้ยวก็แลวกัน  ทุกคนที่น่ีเปน 

พยาน 
(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  ผมบอกเฮียแลวงัยวาตอนนี้ไมมี  รอใหที่บานสงเงินมาใหกอน 
ผมไมเบี้ยวเฮียหรอก 
(จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 

ตัวอยางขอมูล  :  พอกูเบี้ยวอีกแลว…พอมึงนะจําวันเกิดมึงไมไดหรอก 
(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนบาคาราโอเกะ) 
 

ตัวอยางขอมูล  :  มึงไมตองมาอางเลยนะวาเปนหวัด   มึงจะเบี้ยวก็บอกมาดีกวานะ 
(จากภาพยนตรเร่ือง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

ตัวอยางขอมูล  :  กูเองไอโอดทําไมมึงตองเบี้ยวกูดวย  มึงไมตองมาพูดเลยนะ 
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(จากภาพยนตรเร่ือง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว)  

39.  ฟน 
ตัวอยางขอมูล  :  เพ่ิงมาขายไดไมกี่วันเอง…ฟนไปกี่เรือนแลวหละ…เต็มที่  200 ชัวร 

(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
40.  กวน 

ตัวอยางขอมูล  :  โบวเจาของรีสอรท  ไมใชโบวริบบิ้น  โธกวนน่ีไอนอง 
(จากภาพยนตรเรื่อง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

41.  ฟาด 
ตัวอยางขอมูล  :  ไอเพ่ือนรัก…ไปเอาเย็นตาโฟมาฟาดสักสองชามเดะ 

(จากภาพยนตรเรื่อง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
42.  เสือก 

ตัวอยางขอมูล  :  เด๋ียวนี้พวกโง ๆ มันเยอะจะตาย…ดีอัดใหตายเสือกอยากโงกันนัก 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  แดกสขาวหมอเดียวกันแท ๆ แตเสือกกัดกัน 
(จากภาพยนตรเรื่อง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  ถามึง 2 คนยังไมอยากตายนะมึงรีบไปเลย  มึงอยาเลือกมายุง 
กับนองสาวกูอีก 
(จากภาพยนตรเรื่อง  18 ฝนคนอันตราย) 

ตัวอยางขอมูล  :  ทําใจดี ๆ ไวนะโวยตอ  ตองไมเปนอะไรนะโวย  เอาแดกสเขาไป… 
มึงเอายาอะไรมาใหกูแดกวะ…อยาเสือกหนอยเลยยาแกปวดโวย 
กูไมเอายาบาใหมันแดกสหรอกโวย 
(จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย) 

ตัวอยางขอมูล  :  ไอทดมึงเลิกเหอะงานแบบนี้…มึงไมตองเสือก 
(จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

ตัวอยางขอมูล  :  ไอหน่ึงมึงน้ันแหละชอบไปยุงเรื่องของคนอื่น…แลวยังไปเสือกยุง 
เร่ืองของไอเบิ้มมัน 
(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
 
 

ตัวอยางขอมูล  :  ผมไมไดขโมยจักรยานนะครับ  ผมแคยืมจักรยานคนที่ชื่อเปร้ียว 
ฤทัยครับ..ไมไดถามไมตองเสือก 
(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
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43.  ลอ 

ตัวอยางขอมูล  :  แมงเสนใหญ  เดือนที่แลวมันลอไอเอกขายเสื้อซะเละเลย  
อยูโรงพักคืนเดียวออกมาปรอแลว   
(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

44.  ซาส 
ตัวอยางขอมูล  :  พวกนายระวังตัวไว  ซาสกันนัก 

(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  ตัวเทาลูกหมา  ทําซาสนะมึง 

(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 
ตัวอยางขอมูล  :  มันนาจะเอาใหตายไปเลย  อยากซาสไมเขาเรื่องสมน้ําหนา 

(จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 
45.  แดกส 

ตัวอยางขอมูล  :  กูชื่อทินนะโวย…แดกสเหลาตอ 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  แดกสขาวหมอเดียวกันแท ๆ  แตเสือกกัดกัน 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮยอะไรวะเผลอแปบเดียว  แมงแดกสอีกแลว…กูเลิกเลนแลวโวย 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  อยางมึงตองเปนพิเศษหนอย…อยางมึงตองแดกสแบบหมา ๆ  
(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  พ่ีขา…วัน ๆ จะไมทํามาหาแดกสอะไรเลยหรือคะ 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮยหยุด  หมอบลง…กิ๊กอยูไหน…กูไมรู…มึงอยากแดกสลูกปน 
เหรอ… 
(จากภาพยนตรเรื่อง  18 ฝนคนอันตราย) 

ตัวอยางขอมูล  :  ทําใจดี ๆ ไวนะโวยตอ  ตองไมเปนอะไรนะโวย  แดกสเขาไป…มึง 
เอายาอะไรใหเพ่ือนกูแดกสวะ…อยาเสือกหนอยยาแกปวดโวย   
กูไมเอายาบาใหมันแดกสหรอกโวย 
(จากภาพยนตรเรื่อง  18 ฝนคนอันตราย) 

ตัวอยางขอมูล  :  ไอโอด   มึงจะนอนแดกสรึงัยวะ 
(จากภาพยนตรเร่ือง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

ตัวอยางขอมูล  :  กูไปกับพวกมึงไมไดวะ…เฮยอะไรวะแดกสนิดนึงก็ได 
  



52 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

ตัวอยางขอมูล  :  ไอเด็กในรานมันบอกวาครัวปด   ปดไดงัยวะพวกกูยังแดกสอยูเลย 
(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

46.  ไอตอง 
ตัวอยางขอมูล  :  เบิ้ม…มึงยังกลับมาที่น่ีอีกเหรอวะไอตอง 

(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
47.  กองกิจ 

ตัวอยางขอมูล  :  สําหรับเจนขวัญไมใชเรื่องแปลก  สมจิตเคยโดนมาแลว โนนตองไป 
โวยที่กองกิจแตตองไปพรุงน้ีนะวันนี้วันอาทิตย 
(จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

ตัวอยางขอมูล  :  วันนี้กองกิจปด…อะไรนะ…วันนี้กองกิจปด  มึงไปรองเรียนเองซิ 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

48.  มหาลัย 
ตัวอยางขอมูล  :  จําไว  จําไว  จําไว…ในมหาลัยน้ีมีกฏ  มีระเบียบผูใดขัดขืนจะตอง 

ถูกลงโทษ 
(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  เราไมมีเพ่ือนมาตั้งแตเด็กแลว  ลูกคนเดียว  เรียนเกงเคาก็อิจฉา 
ไมอยากคบ  มาเรียนมหาลัยนึกวาจะมีเพ่ือน  ก็ไมเห็นมี 
(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  เด็กอัจฉริยะรุนนองเราสองป  แตดันสอบเขามหาลัยไดพรอมเรา 
(จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  ทําไมตองวาขมเปนเด็กดวย…จะบาเหรอเปนนางสาวแลว  เรียนถึง 
มหาลัยแลว 
(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  วาทีผูแคลวคลองขอติดรถไปลงหนามหาลัยนิดเดียวเอง 
(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮย…จําไมไดเหรอวะที่จอดรถใคร   ที่จอดรถมหาลัยงัย 
(จากภาพยนตรเรื่อง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 
 

ตัวอยางขอมูล  :  วันน้ีพ่ีมีเร่ืองสําคัญจะบอก  เร่ืองสําคัญมากถาไมไดคุยวันนี้พ่ีคง 
นอนไมหลับแนไปนะรานใกลมหาลัยแคน้ีเองครับ  ไปนะครับ 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
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49.  โรงบาล 

ตัวอยางขอมูล  :  มึงจะใหกูทํายังงัยวะ  ไปสารภาพผิดเหรอเคาจะไดจับเราสงตํารวจ  
แตถาเกิดมึงอยากไปนะไอเปก็ตามใจมึง…เคายังไมตายรอกอยู 
โรงบาล 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

50.  กุย 
ตัวอยางขอมูล  :  โธเอย…พวกกุยสมัยน้ีนึกอะไรก็ตองนึกเอาเอง 

(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
51.  ทริป 

ตัวอยางขอมูล  :  อาจารยครับ  ทริปที่จะไปจับแมลงอาทิตยหนานะครับ   
ผมขออนุญาตลาไดม้ัยครับ 
(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

52.  แฮปป 
ตัวอยางขอมูล  :  เปนงัยครับ  แฮปปม้ัยครับ  เพราะลุคในปกเทปจะดูคอนทราสกัน 

นิดหนอย 
(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

53.  จิ๊กโก 
ตัวอยางขอมูล  :  …ถาใหมึงเลือก  มึงจะเปนสวาทหรือจะเปนจ๊ิกโก 

(จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
54.  มอไซค 

ตัวอยางขอมูล  :  อาวลุง…เห็นวามีมอไซคเชารึ…มีลุงรอเดี๋ยวนะ  ไมทราบวาลุงจะเอา 
กี่ซีซีครับ 
(จากภาพยนตรเร่ือง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

55.  สวาท 
ตัวอยางขอมูล  : …ถาใหมึงเลือก  มึงจะเปนสวาทหรือจะเปนจ๊ิกโก 

(จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
 
 

56.  ทเนยจําลาย 
ตัวอยางขอมูล  : …ศาลที่นับถือและเคารพ  ผมในฐานะทเนยจําลาย 

(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
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57.  วาว 

ตัวอยางขอมูล  :  ถนนแมงโคตรโลงเลยมาลองรถกันดีกวา  เอาเลย  เอาเลยอัด 
เต็ม ๆ …วาว..ฝาไฟไปเลยเร็ว ๆ ซิ 
(จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

ตัวอยางขอมูล  :  วาว…นองมินตก็มาโชคดีจริง ๆ  
(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

  
  ในการวิเคราะหลักษณะคําในภาษาวัยรุนที่ปรากฏในภาพยนตรไทย  ผูวิจัยไดวิเคราะห

ลักษณะคําซึ่งมีรายละเอียดที่สําคัญดังตอไปน้ี 
 

1.  ตรึม 
ตัวอยางขอมูล  :  เด๋ียวไปผับเพ่ือนกูหนอยแมงเปดผับวันน้ี  เด๋ียวตองไปกับมัน 

หนอย  หญิงตรึมเลย 
(จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  อุย ไมตองหวง หอถูก ๆ คุณภาพดี ๆ มีอีกตรึม 
(จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

คําวา  “ตรึม”  เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน   พ.ศ.  2525   
ซ่ึงถือเปนภาษาที่จัดอยูในระดับต่ํากวามาตรฐาน    และไมใชในภาษาที่เปนมาตรฐาน    ในบริบทจาก 
ตัวอยางขางตนทั้ง  2  บริบท   คําวา  “ตรึม”  อาจตีความไดวาหมายถึง    มาก  เยอะแยะ  โดยคําวา  
“ตรึม”  จะทําหนาที่เปนคําวิเศษณขยายคํากริยา  เพ่ือบอกปริมาณหรือจํานวน   ดังน้ันบริบทขางตนนี้
ถาไมใชคําวา  “ตรึม” ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา ตัวอยางเชน “อุย ไมตองหวง หอถูก ๆ คุณภาพดี ๆ 
มีอีกมาก”   คําวา  “ตรึม”   ถือเปนการสรางคําขึ้นใหมโดยการกําหนดทั้งรูปคํา  กําหนดเสียง  และ
กําหนดความหมายใหม 
 

2.  เจง 
ตัวอยางขอมูล  :  กูฟงเรื่องของเอ็งที่บอกวาเจงน้ันนะ  ไมเห็นแจวซะที 
  (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนบาคาราโอเกะ) 
คําวา  “เจง”   เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน   พ.ศ.  2525   

ซ่ึงถือเปนภาษาที่จัดอยูในระดับต่ํากวามาตรฐาน    และไมใชในภาษาที่เปนมาตรฐาน  ในบริบทจาก 
ตัวอยางขางตน  คําวา  “เจง”  อาจตีความไดวาหมายถึง  แน  เยี่ยม  โดยคําวา  “เจง”   จะทําหนาที่
เปนคํากริยาที่แสดงสภาพ    ดังน้ันจากบริบทขางตนนี้ถาไมใชคําวา  “เจง”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมได
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วา ตัวอยางเชน  “กูฟงเรื่องของเอ็งที่บอกวาแนน้ันนะ  ไมเห็นแจวซะที”  คําวา  “เจง”  ถือเปนการสราง
คําขึ้นใหมโดยการกําหนดทั้งรูปคํา  กําหนดเสียง  และกําหนดความหมายใหม 
 

3.  จาบ 
    ตัวอยางขอมูล  :  …โอโหดูซิเขากับแวนพ่ีเปะเลย  จริงแลวยิ่งถาพี่มีมอเตอรไซคดวยนะ 
   จาบเลย 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

คําวา  “จาบ”  เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525   
ซ่ึงถือเปนภาษาที่จัดอยูในระดับต่ํากวามาตรฐาน    และไมใชในภาษาที่เปนมาตรฐาน  แตในบริบท
จากตัวอยางขางตน  คําวา  “จาบ”  อาจตีความไดวาหมายถึง  เยี่ยม  สุดยอด  โดยคําวา  “จาบ”  จะ
ทําหนาที่เปนคํากริยาที่แสดงสภาพ  ดังน้ันบริบทขางตนนี้ถาไมใชคําวา  “จาบ”  ก็อาจจะกลาวเสียใหม
ไดวา  ตัวอยางเชน  “…โอโหดูซิเขากับแวนพ่ีเปะเลย  จริงแลวยิ่งถาพี่มีมอเตอรไซคดวยนะเยี่ยมเลย”  
คําวา  “จาบ”  ถือเปนการสรางคําขึ้นใหมโดยการกําหนดทั้งรูปคํา  กําหนดเสียง  และกําหนดความ
หมายใหม 
 

4.  เดี้ยง 
ตัวอยางขอมูล  :  มึงลุกขึ้นไดแลวเหรอวะ  กูนึกวามึงจะเด้ียงซะแลว 
  (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
คําวา  “เด้ียง”  เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525   

ซ่ึงถือเปนภาษาที่จัดอยูในระดับต่ํากวามาตรฐาน    และไมใชในภาษาที่เปนมาตรฐาน  แตในบริบท
จากตัวอยางขางตน  คําวา  “เด้ียง”  อาจตีความไดวาหมายถึง  พิการ  เดินไมได  โดยคําวา  “เด้ียง”   
จะทําหนาที่เปนคํากริยาที่แสดงสภาพ    ดังน้ันบริบทขางตนนี้ถาไมใชคําวา  “เด้ียง”  ก็อาจจะกลาว
เสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “มึงลุกขึ้นไดแลวเหรอวะ  กูนึกวามึงจะเดินไมไดซะแลว”  คําวา  “เด้ียง”  
ถือเปนการสรางคําขึ้นใหมโดยการกําหนดทั้งรูปคํา  กําหนดเสียง  และกําหนดความหมายใหม 
 

5.  บินเดี่ยว 
ตัวอยางขอมูล  :  …บินเด่ียวเสียดวยนะไอทิน  วันนี้มึงเสร็จกูแน 
  (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 
คําวา  “บินเด่ียว”  เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525

มาจากคําวา  “บิน”  เปนคํากริยา  หมายถึง  ไปในอากาศดวยกําลังปกหรือเครื่องยนตร  (พจนานุกรม 
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ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 479)  กับคําวา  “เด่ียว”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  แต
ลําพังตัวโดยไมมีใครหรืออะไรรวมดวย  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 310) 
คําวา  “บินเด่ียว”  เกิดจากการนําคําวา  “บิน”  กับคําวา   “เด่ียว”  มาประสมกันเปนคําวา   “บินเด่ียว” 
ในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “บินเด่ียว”   อาจตีความไดวาหมายถึง   มาคนเดียว    โดยคําวา   
“บินเด่ียว”  จะทําหนาที่เปนคํากริยาที่แสดงอาการ  ดังน้ันบริบทขางตนนี้ถาไมใชคําวา  “บินเด่ียว”  ก็
อาจกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน “มาคนเดียวเสียดวยนะไอทิน  วันนี้มึงเสร็จกูแน”  เพราะฉะนั้น
ความหมายของคําวา  “บินเด่ียว”  จึงมีความหมายเปลี่ยนไปจากความหมายเดิม คือ ความหมายยายที่ 
 

6.  หนาแตก 
ตัวอยางขอมูล  :  จริงดวยไปกันเหอะ  อยาไปยุงกับมันเลย  ซวยแตเชาเลยวันนี้   

            หนาแตกเลยเรา 
  (จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
คําวา  “หนาแตก”  เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  

มาจากคําวา  “หนา”  เปนคํานาม  หมายถึง  สวนของศีรษะตั้งแตหนาผากลงมาจดคาง  (พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 865)  กับคําวา  “แตก”  เปนคํากริยา  หมายถึง  แยกออก
จากสวนรวม (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 359)  คําวา   “หนาแตก”   เกิด
จากการนําคําวา  “หนา”   กับคําวา “แตก”  มาประสมกันเปนคําวา  “หนาแตก”  ในบริบทจากตัวอยาง
ขางตนนี้  คําวา  “หนาแตก”   อาจตีความไดวาหมายถึง  เสียหนา  อาย   โดยคําวา  “หนาแตก”  จะ 
หนาที่เปนคํากริยาเพื่อแสดงประสบการณ   ดังน้ันบริบทจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา   “หนาแตก”   
ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “จริงดวยไปกันเหอะ  อยาไปยุงกับมันเลย  ซวยแตเชาเลย
วันน้ี  เสียหนาเลยเรา”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “หนาแตก”  จึงมีความหมายเปลี่ยนไปจาก
ความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 
 

7.  ปาก…มมม 
ตัวอยางขอมูล  :  พ่ีก็นิสัยดี  นารัก  แตไหงมีนองชายปาก…มมม 
  (จากภาพยนตรเร่ือง ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา “ปาก…มมม”  เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525 

มาจากคําวา  “ปาก”  เปนคํานาม  หมายถึง  สวนหนึ่งของรางกายของคนและสัตวอยูที่บริเวณ  ใบหนา
มีลักษณะเปนชองสําหรับกินอาหารและใชสําหรับเปลงเสียงไดดวย (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 530)  กับคําวา  “มอม”  เปนคํากริยา   หมายถึง ทําใหแปดเปอน
ดวยสีมัว ๆ ดํา ๆ  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525 : 636)   คําวา   “ปาก…มมม” อาจ
ออกเสียงวา “มอ”  หรือ  “มอม”  และอาจตีความไดวาหมายถึง  มอม  หรือ หมาก็ได  เชน  ปากหมา   
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โดยคําวา  “หมา”เปนคําที่มีความหมายไมสุภาพ  ซ่ึงใชเปนคําดา  ในบริบทจากตัวอยางขางตน คําวา  
“ปาก…มมม” ทําหนาที่เปนคํากริยาที่แสดงสภาพ  ดังน้ันบริบทจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  
“ปาก…มมม”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “พ่ีก็นิสัยดี  นารัก  แตไหงมีนองชายปาก
หมา”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ปาก…มมม”  จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมาย
เดิม  คือ ความหมายยายที่ 
 

8.  เน๊ียนเนียน 
ตัวอยางขอมูล  :  …ใชแปงอะไรคะหนาเน๊ียนเนียน  หอมดวยขอดมไดม้ัยคะ 
  (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  พ่ีแปดมาเลาใหปอดฟงวาคุณกิ๊กนารักมาก  ปอดจึงอยากจะมารูจัก 

     แลวที่สําคัญเคายังบอกวาผิวของคุณกิ๊กเน๊ียนเนียน 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

คําวา  “เน๊ียนเนียน”  มาจากคําเดิมวา  “เนียน”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  มีเน้ือละเอียด
นุมนวล  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 454)    แตในบริบทจาก 
ตัวอยางขางตนทั้ง  2  บริบท  คําวา  “เน๊ียนเนียน”  อาจตีความไดวาหมายถึง   เนียนมาก   โดยคําวา   
“เน๊ียนเนียน”  เปนคํากริยา  เปนการสรางคําซ้ําโดยใชเสียงวรรณยุกตที่ตางกัน  จึงทําใหมีความหมาย
ที่เนนอารมณและความรูสึก  ดังน้ันบริบทจากตัวอยางขางตนทั้ง  2  บริบท   ถาไมใชคําวา  “เน๊ียน
เนียน”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน “…ใชแปงอะไรคะหนาเนียนมาก  หอมดวยขอดมได
ม้ัยคะ” และอีกบริบทคือ  “พ่ีแปดมาเลาใหปอดฟงวาคุณกิ๊กนารักมาก  ปอดจึงอยากจะมารูจักแลวที่
สําคัญเคายังบอกวาผิวของคุณกิ๊กเนียนมาก”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “เน๊ียนเนียน”  จึงมี
ความหมายที่คงเคาความหมายเดิม  แตความหมายกวางออก 
 

9.  ซี๊ดซีด 
ตัวอยางขอมูล  :  เอะ…นองพิมพทําไมหนาซ๊ีดซีดหละคะ 
  (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “ซ๊ีดซีด”  มาจากคําเดิมวา  “ซีด”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  ไมสดใสเพราะสีจาง

ไป เชน  รูปน้ีสีซีด  หนาซีด  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 284)  แตใน
บริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ซ๊ีดซีด”  อาจตีความไดวาหมายถึง  ซีดมาก  โดยคําวา  “ซ๊ีดซีด” 
เปนคํากริยา  คําวา  “ซ๊ีดซีด” เปนการสรางคําซ้ําโดยใชเสียงวรรณยุกตที่ตางกัน  จึงทําใหมีความหมาย
ที่เนนอารมณและความรูสึก  ดังน้ันบริบทจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “ซ๊ีดซีด”   ก็อาจจะกลาว
เสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “เอะ…นองพิมพทําไมหนาซีดมากหละคะ” เพราะฉะนั้นความหมายของคํา
วา  “ซ๊ีดซีด”  จึงมีความหมายที่คงเคาความหมายเดิม  แตความหมายกวางออก 
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10.  บอยบอย 
ตัวอยางขอมูล  :   เสียอีกแลวหรือนุช…หมูน้ีเสียบอยบอยมาซอมก็ไมหายซะที 

   (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “บอยบอย”  มาจากคําเดิมวา  “บอย”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  หลายครั้งหลาย

หนในระยะเวลาไมสูนาน  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 467)  ในบริบท
จากตัวอยางขางตน  คําวา  “บอยบอย”  อาจตีความไดวาหมายถึง  บอยมาก  โดยคําวา  “บอยบอย” 
จะทําหนาที่เปนคําวิเศษณขยายกริยา   คําวา  “บอยบอย”  เปนการสรางคําซ้ําโดยใชเสียงวรรณยุกตที่
ตางกัน  จึงทําใหมีความหมายที่เนนอารมณและความรูสึก  ดังน้ันบริบทจากตัวอยางขางตนถาไมใชคํา
วา  “บอยบอย”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “เสียอีกแลวหรือนุช…หมูน้ีเสียบอยมากมา
ซอมก็ไมหายซะที”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “บอยบอย” จึงมีความหมายที่คงเคาความหมาย
เดิม  แตความหมายกวางออก 

 
11.  สวีท 

ตัวอยางขอมูล  :  แหมสวีทเชียวนะนองเรา…คืนพรุงน้ีพ่ีใหตอไปรับหญิงกลับบาน 
 เพราะพี่นัดพลอยเอาไว 

    (จากภาพยนตรเร่ือง  18  ฝนคนอันตราย) 
ตัวอยางขอมูล  :  อันนี้ไมทราบนะคะแตเห็นคะ  เห็นวาเคามาดวยกันทาทางสวีท 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
คําวา  “สวีท””  มาจากภาษาอังกฤษวา “sweet”  เปนคําคุณศัพท  หมายถึง  มีรสหวาน

เหมือนน้ําตาล  (Quirk  Randolph, 1991 : 1068)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตนทั้ง 2 บริบท 
คําวา “สวีท” อาจตีความไดวาหมายถึง  รักกันมาก  โดยคําวา “สวีท” จะทําหนาที่เปนคํากริยา  เปน
การสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใชโดยการออกเสียงตามเสียงในภาษาอังกฤษ  ดังน้ัน
จากบริบทขางตนทั้ง 2 บริบท  ถาไมใชคําวา  “สวีท”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “แหม
รักกันมากเชียวนะนองเรา…คืนพรุงน้ีพ่ีใหตอไปรับหญิงกลับบานเพราะพี่นัดพลอยเอาไว”  และอีก
บริบท “อันน้ีไมทราบนะคะแตเห็นคะ  เห็นวาเคามาดวยกันทาทางรักกันมาก”  เปนตน  เพราะฉะนั้น
ความหมายของคําวา  “สวีท”  จึงมีความหมายที่คงเคาความหมายเดิม  แตความหมายกวางออก 
 
 
 

12.  คอนทราส 
ตัวอยางขอมูล  :  เปนงัยครับ  แฮปปไหมครับ  เพราะลุคในปกเทปจะดูคอนทราสกัน 
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 นิดหนอย 

     (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “คอนทราส” มาจากภาษาอังกฤษวา “contrast””  เปนคํากริยา  หมายถึง  เทียบ

เคียง   ทําใหเห็นความแตกตาง  (Quirk  Randolph, 1991 : 223)    แตในบริบทจากตัวอยางขางตน 
คําวา  “คอนทราส”  อาจตีความไดวาหมายถึง แตกตาง  ขัดแยง ทําหนาที่เปนคําวิเศษณขยายคํากริยา  
เพ่ือแสดงความเห็น  คําวา  “คอนทราส”  เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใช  โดย
การออกเสียงตามเสียงในภาษาอังกฤษ   ดังน้ันบริบทขางตนถาไมใชคําวา   “คอนทราส”    ก็อาจจะ
กลาวเสียใหมไดวา   ตัวอยางเชน   “เปนงัยครับ  แฮปปไหมครับ  เพราะลุคในปกเทปจะดูแตกตางกัน
นิดหนอย”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “คอนทราส”  จึงมีความหมายที่คงเคาความหมายเดิม
แตมีความหมายแคบเขา 
 

13.  ฟต 
ตัวอยางขอมูล  :  พูดถึงนางแบบเนี่ยกูมีของดีเยี่ยมจริง ๆ ขาวจ๊ัวเลยนั่งฟตเปร๊ียะเลย 

   (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง)      
     คําวา  “ฟต” มาจากภาษาอังกฤษวา  “fit”   เปนคํากริยา  หมายถึง  ขนาดรูปรางที่พอดี 

(Quirk  Randolph, 1991 :386)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตนคําวา  “ฟต”  อาจตีความไดวาหมาย
ถึง  รอนแรง  โดยคําวา  “ฟต”  จะทําหนาที่เปนคําวิเศษณขยายคํากริยา  คําวา  “ฟต” เปนการสรางคํา
โดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใช   โดยการออกเสียงตามเสียงในภาษาอังกฤษ  ดังน้ันบริบทขาง
ตนถาไมใชคําวา  “ฟต”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “พูดถึงนางแบบเนี่ย   กูมีของดี
เยี่ยมจริง ๆ ขาวจ๊ัวเลยนั่งรอนแรงเปรี๊ยะเลย”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ฟต”  จึงมีความ
หมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ ความหมายยายที่ 
 

14.  เปรี๊ยะ 
ตัวอยางขอมูล   :  พูดถึงนางแบบเนี่ยกูมีของดีเยี่ยมจริง ๆขาวจั๊วเลยนั่งฟตเปรี๊ยะเลย 
    (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
คําวา  “เปร๊ียะ”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  เสียงที่เกิดจากสิ่งของที่แตกหรือขาดเปนตน 

ซ่ึงเสียงดังเชนนั้น อยางแกวแตก  โดยปริยายหมายความวา  ไมติดขัด  เชน  พูดเปรี๊ยะ  มาก   เชน 
ตึงเปรี๊ยะ  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 544)  แตในบริบทจากตัวอยางขาง
ตน  คําวา  “เปร๊ียะ”  อาจตีความไดวาหมายถึง   มาก  โดยคําวา  “เปร๊ียะ”  เปนคําวิเศษณขยายคํา
กริยา  ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “เปร๊ียะ”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา ตัวอยางเชน “พูด
ถึงนางแบบเนี่ยกูมีของดีเยี่ยมจริง ๆ ขาวจ๊ัวเลยนั่งฟตมากเลย” เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  
“เปร๊ียะ”  จึงมีความหมายที่คงเคาความหมายเดิม  แตความหมายแคบเขา 
  



60 
 

15.  เฮงซวย 
ตัวอยางขอมูล  :  …เคยเห็นใจเราบางม้ัย…ชีวิตเหมือนพ่ีเลยไอผูชายเฮงซวย 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 
ตัวอยางขอมูล  :  ไมตองออกรับแทนมันหรอกนะ  ลุงเห็นมันเปนตัวเฮงซวย 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  18  ฝนคนอันตราย) 
คําวา  “เฮงซวย”  มาจากคําวา  “เฮง”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  โชคดี  เคราะหดี 

(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 970)  กับคําวา  “ซวย”  เปนคําวิเศษณ  
หมายถึง  เคราะหราย  อับโชค  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 279)  คําวา 
“เฮงซวย”  เกิดจากการนําคําวา  “เฮง”  กับคําวา  “ซวย”  มาประสมกันเปนคําวา  “เฮงซวย”  ในบริบท
จากตัวอยางขางตนทั้ง 2 บริบท  คําวา  “เฮงซวย”  มีความหมายที่ตางกัน  ในบริบทแรกคือ “…เคย
เห็นใจเราบางม้ัย…ชีวิตเหมือนพ่ีเลยไอผูชายเฮงซวย”  คําวา  “เฮงซวย”  ในบริบทนี้อาจตีความไดวา
หมายถึง  เลว ๆ  น่ันคือ  ไมดี  คําวา  “เฮงซวย”  เปนภาษาสแลงและถือเปนภาษาพูด แตถาเปน
ภาษาแบบแผนจะหมายถึง  ไมดี  ดังน้ันจากบริบทดังกลาวถาไมใชคําวา  “เฮงซวย” ก็อาจจะกลาวเสีย
ใหมไดวา  “…เคยเห็นใจเราบางม้ัย…ชีวิตเหมือนพ่ีเลยไอผูชายเลว ๆ” และในบริบทที่  2  คือ  “ไมตอง
ออกรับแทนมันหรอกนะ  ลุงเห็นมันเปนตัวเฮงซวย”  คําวา  “เฮงซวย”  ในบริบทนี้  อาจตีความไดวา
หมายถึง  โชคราย คือใครคบดวยก็จะโชครายหรือเคราะหรายไปดวย  ดังน้ันจากบริบทดังกลาวถาไม
ใชคําวา  “เฮงซวย”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  “ไมตองออกรับแทนมันหรอกนะ  ลุงเห็นมันเปนตัว
โชคราย”  เปนการสรางคําโดยเกิดจากคําประสมระหวางคํายืมจากภาษาจีนกับภาษาจีน  เพราะฉะนั้น
ความหมายของคําวา  “เฮงซวย”  จึงมีความหมายที่คงเคาหมายหมายเดิม   แตความหมายกวางออก.  
ซวย 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮยนํ้ามันทําไมเกิดมาหมดที่น่ีวะ  โธฉิบหายแลวดับตรงไหนไมดับ 
 ดันมาดับตรงนี้  ดับหนาโรงพักซะดวย  มึงซวยแหละวันนี้ 

    (จากภาพยนตรเรื่อง  18  ฝนคนอันตราย) 
คําวา  “ซวย” หมายถึง  เคราะหราย  อับโชค  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

พ.ศ.2525, 2539 : 279)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ซวย”  อาจตีความไดวาหมายถึง 
โชคไมดี  แย  โดยคําวา  “ซวย”  เปนคํากริยา  เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาจีน  ดังน้ันจาก
บริบทขางตนถาไมใชคําวา  “ซวย”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “เฮยนํ้ามันทําไมเกิดมา
หมดที่น่ีวะ  โธฉิบหายแลวดับตรงไหนไมดับดันมาดับตรงนี้  ดับหนาโรงพักซะดวย  มึงโชคไมดีแหละ
วันนี้”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา   “ซวย”  จึงมีความหมายที่คงเคาความหมายเดิม  แตความ
หมายกวางออก  
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17.  แจว 

ตัวอยางขอมูล  :  ฉันมีเร่ืองจะพูดกับเธอ…ถาไดสูบบุหร่ีสักมวนนะแจวเลย 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  เร่ืองบานมึงเปนยังงัยบางวะเคาซอมกันเต็มที่…เฮยยังแจวอยูรึเปลา 
 
(จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

     ตัวอยางขอมูล  :  กูฟงเรื่องของเอ็งที่บอกวาเจงนะ  ไมเห็นแจวซะที 
(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนบาคาราโอเกะ) 

คําวา  “แจว”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  มีเสียงดังกังวานแจมใส  (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 242)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตนนี้ทั้ง  3  บริบท  คําวา 
“แจว”  อาจตีความไดวาหมายถึง  ดี  โดยคําวา  “แจว”  ในบริบทแรกคือ  “ฉันมีเรื่องจะพูดกับเธอ…ถา
ไดสูบบุหร่ีสักมวนนะแจวเลย”   และบริบทที่สองคือ  “เร่ืองบานมึงเปนยังงัยบางวะเคาซอมกันเต็มที่…
เฮยยังแจวอยูรึเปลา”  เปนคํากริยา  และในบริบทที่สามคือ  “กูฟงเรื่องของเอ็งที่บอกวาเจงนะ  ไมเห็น
แจวซะที”  คําวา  “แจว”  เปนคําวิเศษณขยายคํากริยา  คําวา  “แจว”  เปนการสรางคําที่มาจากภาษา
ปกติ  ซ่ึงมีความหมายปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความ
หมายใหม  ดังน้ันจากบริบทขางตนทั้ง 3 บริบทถาไมใชคําวา  “แจว”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัว
อยางเชน  “ฉันมีเร่ืองจะพูดกับเธอ…ถาไดสูบบุหร่ีสักมวนนะดีเลย”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  
“แจว”  จึงมีความหมายเปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 
 

18.  แหว 
ตัวอยางขอมูล  :  เคาเลี้ยวรถกลับมาหาฉันแลวโวย…เปนงัยหละ…เฮยแหว 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  นายวาทีแหวหละซิ  ไมไดสัญญากันไวเหรอ 
   (จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง) 
คําวา  “แหว”  เปนคํานาม  หมายถึง  ชื่อไมลมลุกมีหัวหลายชนิดในวงศ Cyperacear 

ขึ้นตามที่ชื้นแฉะ  หัวกินได  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 905)  แตใน
บริบทจากตัวอยางขางตนนี้ทั้ง  2  บริบท   คําวา  “แหว”   อาจตีความไดวาหมายถึง   ผิดหวัง  พลาด 
เปนคํากริยาที่บอกประสบการณ  คําวา  “แหว”   เปนการสรางคําที่มาจากภาษาปกติ  ซ่ึงมีความหมาย
ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความหมายใหม  ดังน้ันจาก
บริบทขางตนทั้ง 2 บริบทถาไมใชคําวา  “แหว”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “เคาเลี้ยว
รถกลับมาหาฉันแลวโวย…เปนงัยหละ…เฮยผิดหวัง”  เปนตน   เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  
“แหว”  จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 
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19.  โคตร 
ตัวอยางขอมูล  :  …ถนนแมงโคตรโลงเลย  มาลองรถกันดีกวา…เอาเลย  เอาเลย 

  อัดเต็ม ๆ …วาว…ฝาไฟไปเลยเร็ว ๆ ซิ 
     (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

คําวา  “โคตร”  เปนคํานาม  หมายถึง  วงศสกุล  เผาพันธุ  ตนสกุล  (พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 200-201)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตนนี้  คําวา  “โคตร”  
อาจตีความไดวาหมายถึง  มาก  โดยคําวา  “โคตร”  เปนคํากริยา  เปนการสรางคําแบบสมาส 
โดยมีคําขยายไวขางหนา   และเปนการสรางคําที่มาจากภาษาปกติ    ซ่ึงมีความหมายปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความหมายใหม  ดังน้ันบริบทจาก 
ตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “โคตร”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “…ถนนแมงโลงมาก
เลย  มาลองรถกันดีกวา…เอาเลย  เอาเลยอัดเต็ม ๆ …วาว…ฝาไฟไปเลยเร็ว ๆ ซิ”   เพราะฉะนั้นความ
หมายของคําวา  “โคตร”   จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 
 

20.  เซ็ง 
ตัวอยางขอมูล  :  งานก็เสร็จหมดแลวรอใครอยูเอย…เปลามานอนเลนแกเซ็ง 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
ตัวอยางขอมูล  :  …ทําเปนเซ็งไปได  ปูมีของดีมาฝากนะทําเปนรมณบจอย 
   (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
คําวา  “เซ็ง”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  ชืด  จืดชืด  หมดรส  หมดความตื่นเตน 

(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 285) แตในบริบทจากตัวอยางขางตนนี้  คํา
วา“เซ็ง”  มีความหมายที่แตกตางกัน  คือ  ในบริบทแรก “งานก็เสร็จหมดแลวรอใครอยูเอย…เปลามา
นอนเลนแกเซ็ง” คําวา  “เซ็ง”  อาจตีความไดวาหมายถึง  เหงา  เบื่อ   และในบริบทที่สอง  “…ทําเปน
เซ็งไปได  ปูมีของดีมาฝากนะทําเปนรมณบจอย“  คําวา  “เซ็ง”   อาจตีความไดวาหมายถึง    อารมณ
เสียโดยคําวา  “เซ็ง”  จากบริบททั้ง 2 บริบทเปนคํากริยา  และเปนการสรางคําที่มาจากภาษาปกติ  ซ่ึง
มีความหมายปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความหมายใหม 
ดังน้ันบริบทจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “เซ็ง”  อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ในบริบทแรก  “งานก็
เสร็จหมดแลวรอใครอยูเอย…เปลามานอนเลนแกเหงา”  และในบริบทที่สอง “ …ทําเปนอารมณเสียไป 
 
ได  ปูมีของดีมาฝากนะทําเปนรมณบจอย”   เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “เซ็ง”  จึงมีความหมาย
ที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 
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21.  แปบ 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮย ๆ นา ๆ เด๋ียว ๆ ครับ  ขอเวลาแปบนึงครับ 
         (จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง)  

ตัวอยางขอมูล  :  ไหน ๆ ถามึงจะไมอยูแลว   ขอกูไปอาบน้ําหมูแปบนึงนะ 
         (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ)  

ตัวอยางขอมูล  :  วา…วิทยุของเจนนี่ก็เพ่ิงเสีย  ยืมของปนมาก็เสียอีก…ถาอยากจะ 
 ฟงรอแปบนึงนะคะ 

          (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  ทรายจะ…อยูในรถแปบนึงนะ 
        (จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
คําวา  “แปบ”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  ประเด๋ียวเดียว (พจนานุกรมฉบับราช

บัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 548) แตในบริบทจากตัวอยางขางตนนี้  คําวา “แปบ”  อาจตีความ
ไดวาหมายถึง  ประเด๋ียวเดียว  ซ่ึงจะมีความหมายเดียวกันทุกบริบท  โดยคําวา  “แปบ” เปนคําบอก
เวลา  เปนการสรางคําโดยการตัดพยางคทายหรือที่เรียกวาลดพยางคทาย  และเปนการสรางคําที่มา
จากภาษาปกติ  ซ่ึงมีความหมายปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  ดังน้ันจาก
บริบทขางตนถาไมใชคําวา  “แปบ”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา ตัวอยางเชน  “เฮย ๆ นา ๆ เด๋ียว ๆ 
ครับ  ขอเวลาประเดี๋ยวเดียวครับ”  และจากบริบท  “ไหน ๆ ถามึงจะไมอยูแลว   ขอกูไปอาบน้ําหมู
ประเดี๋ยวเดียวนะ”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “แปบ”  จึงมีความหมายที่คงความ
หมายเดิม  คือ  ความหมายคงที่ 

 
22.  ซึม 

ตัวอยางขอมูล  : …เพ่ือนหายไปคนนึงซึมไปเลยนะ   แตไมตองซึมนานนะจะ 
 ครูพาเพื่อนใหมมาแนะนํา 
 (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

ตัวอยางขอมูล  :  เคาเปนอะไรของเคา…ไมรูเหมือนกันเคาบอกวาผูชายที่มากับเคา 
ไมคอยสบายแลวพอพี่บอกวาขอบคุณมากที่อุตสาหชวยเปนกันชน        
ใหโบว  แคเน่ียเคาก็ซึมไปเลย 
 (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

คําวา  “ซึม”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  เหงาหงอยไมคอยพูดจา  ไมเบิกบาน  
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 289)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา 
“ซึม”  อาจตีความไดวาหมายถึง  ไมพูดไมจา เงียบ ซ่ึงจะมีความหมายเดียวกันทั้ง 2 บริบท คําวา  
“ซึม” เปนคํากริยาที่บอกประสบการณ  คําวา ”ซึม” เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความหมาย
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ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525   ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  
“ซึม”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน “เคาเปนอะไรของเคา…ไมรูเหมือนกันเคาบอกวาผู
ชายที่มากับเคาไมคอยสบายแลวพอพี่บอกวาขอบคุณมากที่อุตสาหชวยเปนกันชนใหโบว  แคเน่ียเคาก็
ไมพูดไมจาไปเลย”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ซึม”  จึงมีความหมายที่คงเคาความ
หมายเดิม  แตความหมายกวางออก 
 

23.  ปรอ 
ตัวอยางขอมูล  :  แมงเสนใหญเดือนที่แลวมันลอไอเอกขายเสื้อซะเละเลย  อยูโรงพัก 

คืนเดียวออกมาปรอแลว 
(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

คําวา  “ปรอ”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  อาการที่นกบินเร็ว  โดยปริยายหมายความวา 
คลองแคลว  วองไว  ไมติดขัด  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 498)  แตใน
บริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ปรอ”  อาจตีความไดวาหมายถึง  คลองแคลว   โดยคําวา    “ปรอ” 
เปนคําวิเศษณขยายคํากริยา  เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความหมายปรากฏในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525   ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “ปรอ”  ก็อาจจะกลาวเสีย
ใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “แมงเสนใหญเดือนที่แลวมันลอไอเอกขายเสื้อซะเละเลย  อยูโรงพักคืนเดียว
ออกมาคลองแคลวแลว”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ปรอ”  จึงมีความหมายที่คงเคา
ความหมายเดิม  แตความหมายแคบเขา 

 
24.  ฉิบหาย 

ตัวอยางขอมูล  :  น่ีพ่ีเสือ  ผมขออีกลูกซิ…อะไรวะหมดเร็วฉิบหาย 
         (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :…อะไรวะตามตัวยากฉิบหาย…ที่บานสงเงินมาแลวยัง 
       (จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน)  

ตัวอยางขอมูล  :…ดูไอฝรั่งพวกนั้นเดะนมยานฉิบหาย…ไหน…น้ันงัยนมแมงยาน 
(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนบาคาราโอเกะ) 

ตัวอยางขอมูล  :  กุญแจนี่ไขยากจริง ๆ…คอยดูนะมึงกูเขาไปไดแลวจะกระถืบใหติด 
ที่นอนเลยเสียเวลาฉิบหาย 

         (จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  ทําไมวันน้ีมันซวยอยางนี้วะ…ของใครวะดีฉิบหาย 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  มึงอยาม่ัวนะโวย  มึงกลาหักคอกูเหรอ…แมงโหดฉิบหายเอะอะอะไร 
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ก็เก็บลูกเดียวชางแมงมันเหอะมาพูดเรื่องของเรากันดีกวา 

          (จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
ตัวอยางขอมูล  :  แมงรอนฉิบหาย  รสชาติหมาไมเหาเลย 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
 
เน่ืองจากคําวา  “ฉิบหาย”  ปรากฏอยูในบทสนทนาเปนจํานวนมาก   ผูวิจัยจึงแยกตาม

ความหมายจากบริบทขางตน  แบงออกเปน  3  ความหมาย ดังน้ี 
คําวา  “ฉิบหาย”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  มาก  เปนภาษาปาก  (พจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 248)   
ในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ฉิบหาย”  อาจตีความไดวาหมายถึง  มาก  โดยคํา

วา  “ฉิบหาย”  ในแตละบริบทเปนคําวิเศษณขยายคํากริยา  เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความ
หมายปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 2525  ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  
“ฉิบหาย”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “อะไรวะตามตัวยากมาก  ที่บานสงเงินมา 
แลวยัง”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ฉิบหาย”  จากบริบทขางตนจึงมีความหมายที่คง
ความหมายเดิม  คือ  ความหมายคงที่   
 

ตัวอยางขอมูล  :  อยาเอามากินเชียวนะ  กินไมไดนะโวย  ขืนกินเขาไปแลวฉิบหายแน 
           (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนบาคาราโอเกะ) 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮย…นํ้ามัน…ทําไมเกิดมาดับตรงนี้วะ  โธฉิบหายแลว  ดับตรงไหน 
ไมดับดันมาดับตรงนี้ดับหนาโรงพักซะดวย  มึงซวยแหละวันนี้ 

                   (จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย) 
ตัวอยางขอมูล  :  กูรอมึงตรงนี้นะ  อยาไปไหนเขาใจรึเปลาเดี๋ยวกูเขาไปเอง…ของแมง 

ขึ้นวะ ตํารวจแมงเลนฉิบหาย  กูขอตัวละ 50 ก็แลวกัน 
                   (จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

ในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ฉิบหาย”  อาจตีความไดวาหมายถึง  ตายแน  ตาย
แลว  แย  โดยคําวา  “ฉิบหาย”  ในบริบทแรก คือ  “อยาเอามากินเชียวนะ  กินไมไดนะโวย  ขืนกินเขา
ไปแลวฉิบหายแน”  และในบริบทที่สอง  คือ  “เฮย…นํ้ามัน…ทําไมเกิดมาดับตรงนี้วะ  โธฉิบหายแลว  
ดับตรงไหนไมดับดันมาดับตรงนี้ดับหนาโรงพักซะดวย  มึงซวยแหละวันนี้” คําวา  “ฉิบหาย”  เปนคํา
กริยา  และในบริบทที่สาม   คือ  “กูรอมึงตรงนี้นะ  อยาไปไหนเขาใจรึเปลาเดี๋ยวกูเขาไปเอง…ของแมง
ขึ้นวะ   ตํารวจแมงเลนฉิบหาย   กูขอตัวละ  50 ก็แลวกัน”  คําวา  “ฉิบหาย”  เปนคําวิเศษณขยายคํา
กริยา  เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความหมายในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
2525   ดังน้ันจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “ฉิบหาย”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  
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“อยาเอามากินเชียวนะ  กินไมไดนะโวย  ขืนกินเขาไปแลวแยแน”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  
“ฉิบหาย”  จากบริบทขางตนจึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 

 
ตัวอยางขอมูล  :  หมดกัน…รานกูฉิบหายหมดแลว 

           (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
ตัวอยางขอมูล  :  นายโกรธเราเหรอ…ทําไมหละก็เราแคจะชวย…ชวยเหรอ  ชวยทําให 

ฉิบหายนะซิเม่ือไหรพ่ีหน่ึงจะเลิกกอเรื่องซะที 
             

 (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน)    
   ในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ฉิบหาย”  อาจตีความไดวาหมายถึง  เสียหาย พัง 

โดยคําวา  “ฉิบหาย” ในแตละบริบทเปนคํากริยา   เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความหมายใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525  ดังน้ันจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “ฉิบหาย”  ก็
อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “หมดกัน…รานกูเสียหายหมดแลว”  เพราะฉะนั้นความหมาย
ของคําวา  “ฉิบหาย” จากบริบทขางตนจึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความ
หมายยายที่ 

 
25.  รอก 

ตัวอยางขอมูล  :  กระโปรงเธอขาดนี่มาเย็บให…ไมตองอายรอกฉันไมสนใจคนขี่ 
จักรยานอยางเธอหรอก 

        (จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  อาจารยสอนแลวเหรอ…ยังรอกอานมากอนแลว 

(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  ฉันเริ่มชอบที่น่ีแลวหละซิ  แตฉันคงไมเรียนที่น่ีจนจบรอก 

(จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  แมทําไมดีเองลูก  ถาเกิดแมมีปญญาสงใหลูกเรียน  ลูกคงไมลําบาก 

แบบน้ีรอก 
         (จากภาพยนตรเรื่อง  เด็กเสเพล) 
 

ตัวอยางขอมูล  :  ตั้งตนชีวิตใหมซิทินยังไมสายรอก  กลับไปเรียนหนังสือฉันอุปการะ 
เธอเอง 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 
ตัวอยางขอมูล  :  ฉันไมมีเงินมากขนาดนั้นรอก  อีกหลายวันกวาแมจะสงเงินมาให 
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         (จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 

ตัวอยางขอมูล  :  ปูอํ่าโทรทางไกลมามีธุระอะไรรึเปลาครับ…ไมไกลรอก  อยูแค 
ดอนเมืองน่ีเอง 

         (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
ตัวอยางขอมูล  :  มึงจะใหกูทํายังงัยวะ  ไปสารภาพผิดเหรอเคาจะไดจับเราสงตํารวจ  

 แตถาเกิดมึงอยากไปนะไอเปก็ตามใจมึงเคายังไมตายรอกอยูโรงบาล 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

ตัวอยางขอมูล  :  วันนี้เราชวยทํางาน  เจแกไมใหเพ่ิมรอก…เงินเดือนแคน้ีก็ถมเถแลว 
                    (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

ตัวอยางขอมูล  :  อะไรนะ…ยังมีหนาจะยืมเงินอีก  ยืมแลวจะเอาที่ไหนมาคืนอ๊ัว 
 ไมใหรอก 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “รอก”  มาจากคําเดิมวา  “หรอก”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง ดอก  เปนภาษาปาก 

(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 877)  ในบริบทจากตัวอยางขางตนคําวา “ร
อก”  อาจตีความไดวาหมายถึง  แนนอน แน ในแตละบริบทเปนคําเสริมเพ่ือเนนเจตนารมณของผูพูด  
และเปนคําเสริมชนิดบอกมาลาจะชวยทําใหคําพูดไมหวนสั้นจนเกินไป  เปนการสรางคําโดยเปลี่ยน
เสียงวรรณยุกต  ดังน้ันจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “รอก”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยาง
เชน  “ฉันเริ่มชอบที่น่ีแลวหละซิ  แตฉันคงไมเรียนที่น่ีจนจบแนนอน”  เพราะฉะนั้นความหมายของคํา
วา  “รอก”  จากบริบทขางตนจึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 
 

26.  รมณบจอย 
ตัวอยางขอมูล  :  …ทําเปนเซ็งไปได  ปูมีของมาฝากนะทําเปนรมณบจอย 
   (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
คําวา  “รมณบจอย”  มาจากคําวา  “อารมณ”  เปนคํานาม  หมายถึง  ความคิด  ความรู

สึกที่เปลี่ยนแปลงอยูเร่ือย ๆ (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 943) สวนคําวา 
“บ”  เปนภาษาถิ่นอีสาน  หมายถึง  ไม  และคําวา  “จอย”  มาจากภาษาอังกฤษคือ  “enjoy” เปนคํา
กริยา  หมายถึง  สิ่งที่เปนประสบการณ  ทําใหพอใจ  ทําใหเพลิดเพลิน  ชอบ  (Quirk  Rabdplph, 
1991 : 337)  คําวา  “รมณบจอย”  เกิดจากการนําคําวา  “อารมณ”  กลายเปนการตัดคํา  เปนคําวา 
“รมณ”  คําวา  “บ”  เปนภาษาถิ่นอีสาน  และคําวา  “enjoy”  กลายมาเปนคําวา  “จอย”  ซ่ึงเกิดจาก
การยืมคํามาจากภาษาอังกฤษและนํามาใชโดยการตัดคํา  โดยนําคําทั้ง 3 คํามาสรางเปนคําประสม  ใน
บริบทจากตัวอยางขางตน   คําวา  “รมณบจอย”  อาจตีความไดวาหมายถึง  อารมณไมดี  อารมณเสีย
หงุดหงิด เปนคํากริยา  ดังน้ันจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “รมณบจอย”  ก็อาจจะกลาวเสียใหม
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ไดวา ตัวอยางเชน  “ทําเปนเซ็งไปได  ปูมีของดีมาฝากนะ  ทําเปนอารมณไมดี” เปนตน  เพราะฉะนั้น
ความหมายของคําวา  “รมณบจอย”  จากบริบทขางตนจึงมีความหมายที่คงความหมายเดิม  คือ  ความ
หมายคงที่ 
 

27.  ซูด 
ตัวอยางขอมูล  :  รับรองลุงเอาไปเก็บไวในหองคุณแมบานไมหายหรอกปลอดภัยที่ซูด 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
คําวา  “ซูด”  มาจากคําวา  “สุด”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  อยูปลาย  ยอด  หรือทายที

เดียว  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 844)  ในบริบทจากตัวอยางขางตน 
คําวา  “ซูด”  อาจตีความไดวาหมายถึง  ที่สุด  เปนคําวิเศษณขยายคํากริยาเพื่อใหความหมายของคํา
กริยาชัดเจนยิ่งขึ้น  เปนการสรางคําโดยการเปลี่ยนเสียงวรรณยุกตและเปลี่ยนเสียงสระ  ดังน้ันจากตัว
อยางขางตนถาไมใชคําวา  “ซูด”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “รับรองลุงเอาไปเก็บไวใน
หองคุณแมบานไมหายหรอกปลอดภัยที่สุด”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ซูด”   จากบริบทขาง
ตนจึงมีความหมายที่คงความหมายเดิม  คือ  ความหมายคงที่ 
 

28.  ปงปง 
ตัวอยางขอมูล  :  เจนนี่แอบปงปงกับใครเขาแลวหละซิ…บาปนพูดอะไรก็ไมรู 

    (จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
คําวา  “ปงปง”  เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ 2525  

ถือเปนภาษาที่จัดอยูในระดับต่ํากวามาตรฐาน และไมใชในภาษามาตรฐาน  แตในบริบทจากตัวอยาง
ขางตน  คําวา  “ปงปง”  อาจตีความไดวาหมายถึง  สนใจ  ชอบ  เปนคํากริยา  เปนการสรางคําโดยใช
คําซ้ําทําใหมีความหมายเนนหนัก คือ มีความหมายที่เนนลักษณะของคําที่อยูขางหนา  มีการเปลี่ยน
เสียงของวรรณยุกต  ดังน้ันจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “ปงปง”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวาตัว
อยางเชน  “เจนนี่แอบสนใจกับใครเขาแลวหละซิ…บาปนพูดอะไรก็ไมรู”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความ
หมายของคําวา  “ปงปง” จากบริบทขางตนจึงเปนคําที่มีความหมายใหม   

 
 
 
29.  แซว 

ตัวอยางขอมูล  : วันน้ีทําไมราเริงจังเลยคะ…พอมึงถูกหวยเหรอ…ทําไมแซวแรงจัง 
หละนอง 
(จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
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ตัวอยางขอมูล  : นายไปวาพิมเคานายไมกลัวบาปเหรอ  โธเอยแซวเลนแคเน่ีย 

ไมบาปหรอกพี่หน่ึง 
(จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

คําวา  “แซว”  เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ 2525  
ถือเปนภาษาที่จัดอยูในระดับต่ํากวามาตรฐาน และไมใชในภาษามาตรฐาน  แตในบริบทจากตัวอยาง
ขางตนทั้ง 2 บริบท  คําวา  “แซว”  อาจตีความไดวาหมายถึง    พูด  เปนคํากริยา  เปนการสรางคําที่
กําหนดใหสื่อความหมายดวยเสียง  ดังน้ันจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “แซว”  ก็อาจจะกลาวเสีย
ใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “วันนี้ทําไมราเริงจังเลยคะ…พอมึงถูกหวยเหรอ…ทําไมพูดแรงจังหละนอง”  
เปนตน เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “แซว”  จากบริบทขางตนทั้ง  2บริบทจึงเปนคําที่มีความ
หมายใหม 
 

30.  เดะ 
ตัวอยางขอมูล  : เด๋ียวกอนพ่ี…ลองเสื้อตัวน้ีดูหนอย  ตัวน้ีเขากับแวนเดะเลยพี่ 

                    (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
ตัวอยางขอมูล  : ตัวเล็กไปหนอยม้ัยเนี่ย…ซักทีเดียวพอดีเดะเลย 

                         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “เดะ” เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ 2525  

ถือเปนภาษาที่จัดอยูในระดับต่ํากวามาตรฐาน และไมใชในภาษามาตรฐาน  แตในบริบทจากตัวอยาง
ขางตนทั้ง 2 บริบท  คําวา  “เดะ”  อาจตีความไดวาหมายถึง  พอดี  เปนคําวิเศษณขยายคํากริยาเพื่อ
แสดงความเห็น  เปนการสรางคําที่กําหนดใหสื่อความหมายดวยเสียง  ดังน้ันจากตัวอยางขางตนทั้ง 2  
บริบท ถาไมใชคําวา  “เดะ”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “เด๋ียวกอนพ่ี…ลองเสื้อตัวน้ีดู
หนอย  ตัวน้ีเขากับแวนพอดเีลยพี่”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “เดะ”  จากบริบทขาง
ตนจึงเปนคําที่มีความหมายใหม   
 

31. ตื้บ 
ตัวอยางขอมูล  :  เร่ืองน้ีม้ัยครับ…เปลือยหัวใจ…มีแตเรื่องเปดตูด…เด๋ียวถูกตื้บนะ 
   (จากภาพยนตรเรื่อง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 
คําวา  “ตื้บ”  มาจากคําเดิมวา  “กระทืบ”  เปนคํากริยา  หมายถึง  ยกเทากระแทกลงไป 

(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 33)  ในบริบทจากตัวอยางขางตน   คําวา  
“ถูกตื้บ”  อาจตีความไดวาหมายถึง  กระทืบ  ถูกตื้บ  เปนคํากริยาที่แสดงกรรมวาจกของประโยค ใน
บริบทขางตนคําวา  “ตื้บ”  เปนการสรางคําที่เกิดจากการตัดพยางคหรือการกรอนพยางค  โดยกําหนด
ใหสื่อความหมายดวยเสียง  และมีการเปลี่ยนเสียงพยัญชนะ  ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา 
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“ตื้บ”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “เรื่องน้ีม้ัยครับ…เปลือยหัวใจ…มีแตเร่ืองเปดตูด…
เด๋ียวถูกกระทืบนะ”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ตื้บ”  จากบริบทขางตนจึงคงความ
หมายเดิม  คือ ความหมายคงที่ 

 
32.  แมง 

ตัวอยางขอมูล  :  อะไรวะเผลอแปบเดียว  แมงแดกสอีกแลว  กูเลิกเลนแลวโวย 
                   (จากภาพยนตรเรื่อง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  เด๋ียวไปผับเพ่ือนกูหนอย  แมงเปดผับวันนี้เด๋ียวตองไปกับมันหนอย 
หญิงตรึมเลย 

                   (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 
ตัวอยางขอมูล  :  ดูไอพวกฝรั่งน่ันเดะนมยานฉิบหาย…ไหน…น่ันงัยนมแมงยาน 

                   (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนบาคาราโอเกะ) 
ตัวอยางขอมูล  :   พอมันรูวามึงจะออกนะ  ไมรูแมงหายไปไหนแตเชา 

                (จากภาพยนตรเรื่อง  18 ฝนคนอันตราย) 
ตัวอยางขอมูล  : …ทําไมมันเปนแบบน้ีวะ  แมงซวยกันไปใหญเลย        

           (จากภาพยนตรเรื่อง  18 ฝนคนอันตราย) 
ตัวอยางขอมูล  :  กูจะเอาไวเปนหลักฐานตอนที่พวกเราโดนจับ  กูจะบอกวาของพวกนั้น 

              เปนของพวกมัน…แลวใครจะไปเชื่อมึงวะ  ขนาดตํารวจแมงเปนซะเอง 
                       (จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย) 

ตัวอยางขอมูล  :   ถนนแมงโคตรโลงเลยมาลองรถกันดีกวา…เอาเลย…เอาเลยอัดเต็ม ๆ 
           …วาว…ฝาไฟไปเลยเร็ว ๆ ซิ 

                       (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ)  
ตัวอยางขอมูล  :  มึงอยาม่ัวนะโวย  มึงกลาหักคอกูเหรอ…แมงโหดฉิบหายเอะอะอะไร 

           ก็เก็บลูกเดียว…ชางแมงมันเหอะมาพูดเรื่องของเราตอดีกวา 
                       (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

ตัวอยางขอมูล  : …ยุงเรื่องใครไมยุงเสือกไปยุงเรื่องไอเบิ้ม  ถาแมงถูกขังคุกไดจริง ๆ  
ก็ดี  กลัวจะไมเปนอยางนั้นนะซิ  

          (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
ตัวอยางขอมูล  :  แมงรอนฉิบหาย  รสชาติหมาไมเหาเลย 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
ตัวอยางขอมูล  :  แมงมากันอีกแลวไอพวกหาเนี่ย วัน ๆ ไมรูจักทํามาหาแดกคอยแต 

  เบียดเบียนชาวบาน 

  



71 
                  (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

คําวา  “แมง”  มาจากคําเดิมวา  “เย็ดแมมึง”  โดยคําวา  “เย็ด”  เปนคําที่ไมปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  ถือเปนภาษาที่จัดอยูในระดับต่ํากวามาตรฐานและไม
ใชในภาษามาตรฐาน  สวนคําวา  “แม”  เปนคํานาม  หมายถึง  หญิงผูใหกําเนิดหรือเลี้ยงดู 
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 657)  และคําวา  “มึง”  เปนคําสรรพนาม  
หมายถึง  คําใชแทนผูที่เราพูดดวย  มักถือกันวาไมสุภาพหรือหยาบคาย  (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 650)  ในบริบทจากตัวอยางขางตนทุกบริบทเปนคํากริยาวลี  คําวา  
“แมง”  เปนการสรางคําโดยการตัดพยางคตน  และสระของพยางคสุดทายลง  ความหมายของคําวา   
“แมง”  จึงมีความหมายที่ไมสุภาพ  เปนคําดาที่หยาบคาย  ดังน้ันคําวา  “แมง”   จึงถือวาเปนการสราง
คําที่ผูฟงฟงแลวชวยลดระดับของความหยาบคายและความไมสุภาพลง 

 
33.  เมาท 

ตัวอยางขอมูล  :  นางปอกทํางานซิจะ  มัวแตเมาทอยูได 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “เมาท”  มาจากภาษาอังกฤษวา  “mouth”  เปนคํานาม  หมายถึง  ปาก  (Quirk  

Randolph,  1991 : 682)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “เมาท”  อาจตีความไดวาหมายถึง  
พูด  เปนคํากริยา  คําวา  “เมาท”  เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใชในรูป 
ศัพทเดิมโดยการทับศัพท  และเปนคําที่ใชแทนเสียงของคําตางประเทศ  ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไม
ใชคําวา  “เมาท”   ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา   ตัวอยางเชน  “นางปอกทํางานซิจะ  มัวแตพูดอยูได” 
เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “เมาท”   จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม    คือ  
ความหมายยายที่ 
 

34.  ชัวร 
ตัวอยางขอมูล  :  น่ีหลงชัวร…โธเอยแลวบอกระดับปูไมหลง 

          (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
ตัวอยางขอมูล  :  เพ่ิงมาขายไดไมกี่วันเอง…ฟนไปกี่เรือนแลวหละ…เต็มที่ 200 

  ชัวร 
              (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว)  
คําวา  “ชัวร”  มาจากภาษาอังกฤษวา  “sure”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  แนใจ  (Quirk  

Randolph,  1991 :1063)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ชัวร”  อาจตีความไดวาหมายถึง  
แน  เปนคําวิเศษณขยายคํากริยา  คําวา  “ชัวร”  เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใช
ในรูปศัพทเดิมโดยการทับศัพท  และเปนคําที่ใชแทนเสียงของคําตางประเทศ  ดังน้ันจากบริบทขางตน
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ถาไมใชคําวา  “ชัวร”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “น่ีหลงแน…โธเอยแลวบอกระดับปูไม
หลง”   เปนตน   เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา   “ชัวร”   จึงมีความหมายที่คงความหมายเดิม  คือ  
ความหมายคงที่ 
 

35.  ลุค 
ตัวอยางขอมูล :  เปนงัยครับ  แฮปปม้ัยครับ  เพราะลุคในปกเทปจะดูคอนทราส 

กันนิดหนอย 
  (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “ลุค”  มาจากภาษาอังกฤษวา  “look”  เปนคํากริยา  หมายถึง  มองดู  (Quirk  

Randolph,  1991 : 618)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ลุค”  อาจตีความไดวาหมายถึง  ดู  
เปนคํากริยา  คําวา  “ลุค”  เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใชในรูปศัพทเดิมโดยการ
ทับศัพท  และเปนคําที่ใชแทนเสียงของคําตางประเทศ  ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “ลุค”  ก็
อาจจะกลาวเสียใหมไดวา   ตัวอยางเชน  “เปนงัยครับ   แฮปปม้ัยครับ    เพราะดใูนปกเทปจะดู 
คอนทราสกันนิดหนอย”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ลุค”  จึงมีความหมายที่คงความหมายเดิม  
คือ  ความหมายคงที่                 
 

36.  เบรค 
ตัวอยางขอมูล  :  …ชวยดวย  ชวยที  อาจารยเบรคไมทันจริง ๆ 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
คําวา  “เบรค”  มาจากภาษาอังกฤษวา  “brake”  เปนคํากริยา  หมายถึง  ชา  หยุด 

(Quirk  Randolph,  1991 :114)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “เบรค”  อาจตีความไดวา
หมายถึง  หยุด  เปนคํากริยา  คําวา  “เบรค”  เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใชใน
รูปศัพทเดิมโดยการทับศัพท  และเปนคําที่ใชแทนเสียงของคําตางประเทศ  ดังน้ันจากบริบทขางตนถา
ไมใชคําวา  “เบรค”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “…ชวยดวย  ชวยที  อาจารยหยุดไมทัน
จริง ๆ”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “เบรค”  จึงมีความหมายที่คงเคาความหมายเดิม  แต  
ความหมายแคบเขา 
 

37.  เจา 
ตัวอยางขอมูล  :  ไอทิน…เร่ืองที่มึงอัดกูวันนี้นะถือวาเจากันก็แลวกัน 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 
คําวา  “เจา”  เปนคํากริยา  หมายถึง  เลิกกันไป  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

พ.ศ. 2525, 2539 : 240)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา “เจา”  อาจตีความไดวาหมายถึง  
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หายกัน  เปนคํากริยา  คําวา  “เจา” เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาจีนมาใชโดยการแทนเสียง
ของคําเดิม  ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “เจา”   ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน 
“ไอทิน…เร่ืองที่มึงอัดกูวันนี้นะถือวาหายกันก็แลวกัน”   เปนตน   เพราะฉะนั้นความหมายของ  คําวา  
“เจา”  จึงมีความหมายที่คงความหมายเดิม  คือ  ความหมายคงที่ 
 

38.  เบี้ยว 
ตัวอยางขอมูล  :  ตอนนี้ยังคิดไมออก…แตวาทีหามเบี้ยวก็แลวกัน  ทุกคนที่น่ี 

 เปนพยาน 
                     (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  ผมบอกเฮียแลวงัยวาตอนนี้ไมมี  รอใหที่บานสงเงินมาใหกอน 
 ผมไมเบี้ยวเฮียหรอก 

                          (จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 
ตัวอยางขอมูล  :  พอกูเบี้ยวอีกแลว…พอมึงนะจําวันเกิดมึงไมไดหรอก 

          (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนบาคาราโอเกะ) 
ตัวอยางขอมูล  :  มึงไมตองมาอางเลยนะวาเปนหวัด   มึงจะเบี้ยวก็บอกมาดีกวานะ 

          (จากภาพยนตรเร่ือง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
ตัวอยางขอมูล  :  กูเองไอโอดทําไมมึงตองเบี้ยวกูดวย  มึงไมตองมาพูดเลยนะ 

          (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80 เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
คําวา  “เบี้ยว”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  มีรูปบิดเบไปจากเดิมซ่ึงมักจะมีลักษณะคอน

ขางกลม (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 :488)  แตในบริบทจากตัวอยางขาง
ตน  คําวา  “เบี้ยว”  อาจตีความไดวาหมายถึง  ผิดนัด, ไมทําตามที่ตกลงกันไว  เปนคํากริยา  คําวา  
“เบี้ยว” เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความหมายปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความหมายใหม   ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา   “เบี้ยว”   ก็อาจจะ
กลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “…แตวาทีหามผิดนัดก็แลวกัน  ทุกคนที่น่ีเปนพยาน”  เปนตน  
เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “เบี้ยว”  จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  
ความหมายยายที่ 

 
39.  ฟน 

ตัวอยางขอมูล  :  เพ่ิงมาขายไดไมกี่วันเอง…ฟนไปกี่เรือนแลวหละ…เต็มที่  200 ชัวร 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “ฟน”  เปนคํากริยา  หมายถึง  เอาของมีคมเชนดาบฟาดลงไป (พจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 613)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ฟน”  อาจตี
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ความไดวาหมายถึง  ขายได  เปนคํากริยา  คําวา  “ฟน”  เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความ
หมายปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน    พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความหมายใหม   
ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “ฟน”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “เพ่ิงมาขายได
ไมกี่วันเอง…ขายไดไปกี่เรือนแลวหละ…เต็มที่  200 ชัวร”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  
“ฟน”  จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 
 

40.  กวน 
ตัวอยางขอมูล :  โบวเจาของรีสอรท  ไมใชโบวริบบิ้น  โธกวนน่ีไอนอง 
  (จากภาพยนตรเร่ือง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

      คําวา  “กวน”  เปนคํากริยา  หมายถึง   รบกวนที่ทําใหเกิดความรําคาญใจ (พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 64)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน   คําวา  “กวน”  อาจ
ตีความไดวาหมายถึง  พูดจายียวน  เปนคํากริยา  คําวา  “กวน”  เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมี
ความหมายปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน    พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความหมาย
ใหม   ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “กวน”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “โบว
เจาของรีสอรท  ไมใชโบวริบบิ้น  โธพูดจายียวนน่ีไอนอง”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  
“กวน”  จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 
 

41.  ฟาด 
ตัวอยางขอมูล  : ไอเพ่ือนรัก…ไปเอาเย็นตาโฟมาฟาดสักสองชามเดะ 
  (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
คําวา  “ฟาด”  เปนคํากริยา  หมายถึง  หวด  เหวี่ยง  (พจนานุกรมฉบับราช

บัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 614)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา   “ฟาด”  อาจตีความ 
ไดวาหมายถึง   กิน   เปนคํากริยา   คําวา   “ฟาด”   เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความหมาย
ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน    พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความหมายใหม ดังน้ันจาก
บริบทขางตนถาไมใชคําวา  “ฟาด”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “ ไอเพ่ือนรัก…ไปเอา
เย็นตาโฟมากินสักสองชามเดะ”  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ฟาด”  จึงมีความหมายที่เปลี่ยน
ไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 

42.  เสือก 
                 ตัวอยางขอมูล  :  ไอทดมึงเลิกเหอะงานแบบนี้…มึงไมตองเสือก 

            (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
ตัวอยางขอมูล  :  ผมไมไดขโมยจักรยานนะครับ  ผมแคยืมจักรยานคนที่ชื่อเปร้ียว  

 ฤทัยครับ..ไมไดถามไมตองเสือก 
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          (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  เด๋ียวนี้พวกโง ๆ มันเยอะจะตาย…ดีอัดใหตายเสือกอยากโงกันนัก 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  แดกสขาวหมอเดียวกันแท ๆ แตเสือกกัดกัน 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  ถามึง 2 คนยังไมอยากตายนะมึงรีบไปเลย  มึงอยาเลือกมายุง 
 กับนองสาวกูอีก 

          (จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย) 
ตัวอยางขอมูล  :  ทําใจดี ๆ ไวนะโวยตอ  ตองไมเปนอะไรนะโวย  เอาแดกสเขาไป… 

 มึงเอายาอะไรมาใหกูแดกวะ…อยาเสือกหนอยเลยยาแกปวดโวย 
 กูไมเอายาบาใหมันแดกสหรอกโวย  
 (จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย) 

ตัวอยางขอมูล  :  ไอหน่ึงมึงน้ันแหละชอบไปยุงเรื่องของคนอื่น…แลวยังไปเสือกยุง 
 เร่ืองของไอเบิ้มมัน 

           (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “เสือก”  เปนคํากริยา  หมายถึง  ไสไป  ผลักไป  แส  ทะลึ่ง  (พจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 856)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “เสือก”  อาจตี
ความไดวาหมายถึง  แส  หาเรื่อง  จะใชไดทั้ง 2  ความหมายในแตละบริบทขางตน  คําวา  “เสือก” 
เปนคํากริยา   คําวา  “เสือก”  เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความหมายปรากฏในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525   ดังน้ันจากตัวอยางบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “เสือก”  ก็อาจจะ
กลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “เด๋ียวนี้พวกโง ๆ มันเยอะจะตาย…ดีอัดใหตายแสอยากโงกันนัก”  
และจากบริบท   “แดกสขาวหมอเดียวกันแท ๆ แตหาเรื่องกัดกัน”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมาย
ของคําวา  “เสือก”  จึงมีความหมายที่คงเคาความหมายเดิมอยู  แตความหมายจะกวางออก 
 
 
 
 

43.  ลอ 
ตัวอยางขอมูล  :  แมงเสนใหญ  เดือนที่แลวมันลอไอเอกขายเสื้อซะเละเลย   

 อยูโรงพักคืนเดียวออกมาปรอแลว 
    (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
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คําวา  “ลอ”  เปนคํากริยา  หมายถึง  ใชสิ่งหน่ึงสิ่งใดเปนอุบายชักนํา (พจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 721)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ลอ”  อาจตี
ความไดวาหมายถึง  ทําราย เปนคํากริยา  คําวา  “ลอ”  เปนการสรางคําที่มาจากคําปกติซ่ึงมีความ
หมายปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน    พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความหมายใหม ดัง
น้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “ลอ”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “แมงเสนใหญ  
เดือนที่แลวมันทํารายไอเอกขายเสื้อซะเละเลย  อยูโรงพักคืนเดียวออกมาปรอแลว”  เพราะฉะนั้นความ
หมายของคําวา  “ลอ”  จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 

 
44.  ซาส 

ตัวอยางขอมูล  :  พวกนายระวังตัวไว  ซาสกันนัก 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  มันนาจะเอาใหตายไปเลย  อยากซาสไมเขาเรื่องสมน้ําหนา 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 

ตัวอยางขอมูล  :  ตัวเทาลูกหมา  ทําซาสนะมึง          
(จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

คําวา  “ซาส”  มาจากคําวา  “ซา”  เปนคําวิเศษณ  หมายถึง  เสียงดังอยางเสียงน้ําแตก
กระจาย (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 282)  แตในบริบทจากตัวอยางขาง
ตน  คําวา  “ซาส”  อาจตีความไดวาหมายถึง  ทําตัวเดน   ในบริบทแรก  คือ  “พวกนายระวังตัวไว  
ซาสกันนัก” และบริบทที่สอง  คือ  “มันนาจะเอาใหตายไปเลย  อยากซาสไมเขาเรื่องสมน้ําหนา”  คําวา 
“ซาส”  เปนคํากริยา  และในบริบทที่สาม  คือ  “ตัวเทาลูกหมา  ทําซาสนะมึง”  คําวา  “ซาส”  เปนคํา
วิเศษณขยายคํากริยา   เปนการสรางคําโดยการยืมวิธีการสรางคําจากไวยากรณภาษาอังกฤษ   โดย
การเติมหนวยพหูพจน ( โดยการเติม S  หรือ  ส)  ทายคําที่ตองการเพื่อเนนความหมาย  และเปนการ
สรางคําที่เลียนเสียงธรรมชาติ  ดังน้ันจากบริบทขางตน  คําวา  “ซาส”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา    
ตัวอยางเชน  “พวกนายระวังตัวไว  ทําตัวเดนกันนัก”  และจากบริบท  “ตัวเทาลูกหมา  ทําตัวเดนนะมึง”  
เปนตนเพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ซาส”  จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  
ความหมายยายที่ 
 
 

45.  แดกส 
ตัวอยางขอมูล  :  กูชื่อทินนะโวย…แดกสเหลาตอ 

          (จากภาพยนตรเรื่อง  เด็กเสเพล) 
ตัวอยางขอมูล  :  แดกสขาวหมอเดียวกันแท ๆ  แตเสือกกัดกัน 
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          (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮยอะไรวะเผลอแปบเดียว  แมงแดกสอีกแลว…กูเลิกเลนแลวโวย 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  อยางมึงตองเปนพิเศษหนอย…อยางมึงตองแดกสแบบหมา ๆ   
 (จากภาพยนตรเรื่อง  เด็กเสเพล) 

ตัวอยางขอมูล  :  พ่ีขา…วัน ๆ จะไมทํามาหาแดกสอะไรเลยหรือคะ 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮยหยุด  หมอบลง…กิ๊กอยูไหน…กูไมรูมึงอยากแดกสลูกปนเหรอ… 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  18 ฝนคนอันตราย) 

ตัวอยางขอมูล  :  ทําใจดี ๆ ไวนะโวยตอ  ตองไมเปนอะไรนะโวย  แดกสเขาไป…  
 มึงเอายาอะไรใหเพ่ือนกูแดกสวะ…อยาเสือกหนอยยาแกปวดโวย  
 กูไมเอายาบาใหมันแดกสหรอกโวย 

          (จากภาพยนตรเรื่อง  18 ฝนคนอันตราย) 
ตัวอยางขอมูล  :  ไอโอด   มึงจะนอนแดกสรึงัยวะ 

          (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 
ตัวอยางขอมูล  :  กูไปกับพวกมึงไมไดวะ…เฮยอะไรวะแดกสนิดนึงก็ได 

          (จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
ตัวอยางขอมูล  :  ไอเด็กในรานมันบอกวาครัวปด   ปดไดงัยวะพวกกูยังแดกสอยูเลย 

         (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “แดกส”  มาจากคําเดิมวา  “แดก”  หมายถึง  กิน  กินอยางเกินขนาด 

(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 311)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  
“แดกส”  อาจตีความไดวาหมายถึง  กิน  เปนคํากริยาแสดงอาการ   คําวา  “แดกส”  เปนการสรางคํา
โดยยืมวิธีการสรางคําจากไวยากรณภาษาอังกฤษ  โดยการเติมหนวยพหูพจน  (โดยการเติม  S  หรือ 
ส)  ทายคําที่ตองการเพื่อเนนความหมาย   เปนการสรางคําเพื่อเลี่ยงการใชคําหยาบ   เน่ืองจากคําวา 
“แดกส”  เปนคําที่ไมสุภาพ  ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “แดกส”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมได
วา  ตัวอยางเชน  “กูชื่อทินนะโวย…กินเหลาตอ”  และในบริบท  “กินขาวหมอเดียวกันแท ๆ  แตเสือก
กัดกัน”  เปนตน   เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “แดกส”   จึงมีความหมายที่คงเคาความหมาย
เดิม  แตความหมายแคบเขา 

46.  ไอตอง 
ตัวอยางขอมูล  :  เบิ้ม…มึงยังกลับมาที่น่ีอีกเหรอวะไอตอง 

(จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
คําวา  “ไอตอง”  เปนคําที่ไมปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 
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ซ่ึงถือเปนภาษาที่จัดอยูในระดับต่ํากวามาตรฐาน  และไมใชในภาษามาตรฐาน  แตในบริบทจากตัว
อยางขางตน  คําวา  “ไอตอง”  อาจตีความไดวาหมายถึง  โง  เปนคําเรียก  คําวา  “ไอตอง”  เปนการ
สรางคําที่เกิดจากคําประสมระหวางคําวา  “ไอ”  กับคําวา  “ตอง”  ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา  
“ไอตอง”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา   ตัวอยางเชน   “เบิ้ม…มึงยังกลับมาที่น่ีอีกเหรอวะไอโง” เปนตน  
เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “ไอตอง”  จึงเปนคําที่มีความหมายใหม 
 

47.  กองกิจ 
ตัวอยางขอมูล  :  สําหรับเจนขวัญไมใชเรื่องแปลก  สมจิตเคยโดนมาแลว   

 โนนตองไปโวยที่กองกิจแตตองไปพรุงน้ีนะวันน้ีวันอาทิตย 
           (จากภาพยนตรเร่ือง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

ตัวอยางขอมูล  :  วันนี้กองกิจปด…อะไรนะ…วันนี้กองกิจปด  มึงไปรองเรียนเองซิ 
                           (จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 

คําวา  “กองกิจ”  มาจากคําวา  “กองกิจการนักศึกษา”  คําวา  “กอง”  เปนคํานาม  
หมายถึง  หมู  พวก  เหลา  ชุมนุมสิ่งที่รวมสุมกันอยู (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
2525, 2539 : 67)  กับคําวา  “กิจ” มาจากคําวา  “กิจการ”  เปนคํานาม  หมายถึง  การงานที่ประกอบ  
ธุระ (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 98)  ในบริบทจากตัวอยางขางตน คําวา  
“กองกิจ”  อาจตีความไดวาหมายถึง  กองกิจการนักศึกษา  เปนคําหลักที่เปนคํานาม  คําวา  “กองกิจ”  
เปนการสรางคําที่เกิดจากคําประสมและเกิดจากการตัดคําหรือการลดพยางคทาย หรือเรียกวาการก
รอนพยางค   ดังน้ันจากบริบทขางตนถาไมใชคําวา   “กองกิจ”   ก็อาจกลาวเสียใหมไดวา   ตัวอยาง
เชน  “วันนี้กองกิจการนักศึกษาปด…อะไรนะ…วันนี้กองกิจการนักศึกษาปด   มึงไปรองเรียนเองซิ”  
เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา “กองกิจ”  จึงมีความหมายที่คงความหมายเดิม  คือ ความ
หมายคงที่ 
 

48.  มหาลัย 
ตัวอยางขอมูล  :  จําไว  จําไว  จําไว…ในมหาลัยน้ีมีกฏ  มีระเบียบผูใดขัดขืน 

 จะตองถูกลงโทษ 
 (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
 

ตัวอยางขอมูล  :  เราไมมีเพ่ือนมาตั้งแตเด็กแลว  ลูกคนเดียว  เรียนเกงเคาก็อิจฉา 
 ไมอยากคบ  มาเรียนมหาลัยนึกวาจะมีเพ่ือน  ก็ไมเห็นมี 

          (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
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ตัวอยางขอมูล  :  เด็กอัจฉริยะรุนนองเราสองป  แตดันสอบเขามหาลัยไดพรอมเรา      

               (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
ตัวอยางขอมูล  :  ทําไมตองวาขมเปนเด็กดวย…จะบาเหรอเปนนางสาวแลว   

 เรียนถึงมหาลัยแลว 
          (จากภาพยนตรเรื่อง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  วาทีผูแคลวคลองขอติดรถไปลงหนามหาลัยนิดเดียวเอง 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 

ตัวอยางขอมูล  :  เฮย…จําไมไดเหรอวะที่จอดรถใคร   ที่จอดรถมหาลัยงัย 
          (จากภาพยนตรเร่ือง  ยุกยิกหัวใจหยิกกัน) 

ตัวอยางขอมูล  :  วันน้ีพ่ีมีเร่ืองสําคัญจะบอก  เร่ืองสําคัญมากถาไมไดคุยวันนี้พ่ีคง 
 นอนไมหลับแนไปนะรานใกลมหาลัยแคน้ีเองครับ  ไปนะครับ 

         (จากภาพยนตรเรื่อง  เจนนี่  กลางวันครับ  กลางคืนคะ) 
คําวา  “มหาลัย”  มาจากคําวา  “มหาวิทยาลัย”   เปนคํานาม   หมายถึง  สถาบันอุดม

ศึกษาที่มีวัตถุประสงคใหการศึกษาในดานวิชาการและวิชาชีพชั้นสูงหลายสาขาวิชา    หรือหลายกลุม
สาขาวิชาเพื่อใหประกาศนียบัตร   อนุปริญญา   ปริญญาและประกาศนียบัตรบัณฑิตแกผูสําเร็จการ
ศึกษา  รวมทั้งดําเนินการวิจัยและใหบริการทางวิชาการแกสังคม   และทําหนาที่ทํานุบํารุงศิลปะ 
วัฒนธรรมของชาติ (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 634)  ในบริบทจาก 
ตัวอยางขางตนคําวา  “มหาลัย”  เปนคําหลักที่เปนคํานาม  คําวา  “มหาลัย”  เปนการสรางคําโดย 
วิธีการตัดพยางคหรือกรอนพยางคกลางคํา  ดังน้ันจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “มหาลัย”  ก็อาจ
จะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “จําไว  จําไว  จําไว  ในมหาวิทยาลัยน้ีมีกฏ  มีระเบียบผูใดขัดขืน
จะตองถูกลงโทษ”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “มหาลัย”  จึงเปนคําที่มีความหมายคง
ความหมายเดิม  คือ  ความหมายคงที่ 

 
49.  โรงบาล 

ตัวอยางขอมูล  :  มึงจะใหกูทํายังงัยวะ  ไปสารภาพผิดเหรอเคาจะไดจับเราสงตํารวจ  
แตถาเกิดมึงอยากไปนะไอเปก็ตามใจมึงเคายังไมตายรอกอยูโรงบาล 

             (จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
คําวา  “โรงบาล”  มาจากคําวา  “โรงพยาบาล”  คําวา  “โรง”  เปนคํานาม  หมายถึง 

สิ่งปลูกสรางที่มีหลังคาคลุม  ปกติพ้ืนอยูติดกับดินสําหรับเปนที่อยูอาศัยประกอบการหรือไวสิ่งของ
เปนตน  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 713)  กับคําวา  “บาล” มาจากคําวา
“พยาบาล”  เปนคํากริยา  หมายถึง  ดูแลคนไข  ปรนนิบัติคนไข  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2525, 2539 : 576)  ในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “โรงบาล”  อาจตีความไดวาหมายถึง 
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โรงพยาบาล  เปนคําหลักที่เปนคํานาม  คําวา  “โรงบาล”  เปนการสรางคําโดยการตัดพยางคหรือกรอน
พยางค  ดังน้ันจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “โรงบาล”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา   ตัวอยางเชน  
“มึงจะใหกูทํายังงัยวะ  ไปสารภาพผิดเหรอเคาจะไดจับเราสงตํารวจ  แตถาเกิดมึงอยากไปนะไอเปก็
ตามใจมึง…เคายังไมตายรอกอยูโรงพยาบาล”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “โรงบาล”  
จึงมีความหมายที่คงความหมายเดิม  คือ  ความหมายคงที่ 
 

50.  กุย 
ตัวอยางขอมูล  :  โธเอย…พวกกุยสมัยน้ีนึกอะไรก็ตองนึกเอาเอง 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
คําวา  “กุย”  เปนคํานาม  หมายถึง  คนเลว  คน   เปนภาษาจีน  หมายถึง  ผี  

(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 104) ในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  
“กุย”  อาจตีความไดวาหมายถึง  นักเลง  อันธพาล  เปนคําหลักที่เปนคํานาม   คําวา  “กุย”  เปนการ
สรางคําโดยการยืมคํามาจากภาษาจีน  ดังน้ันจากตัวอยางขางตนถาไมใชคําวา  “กุย”  ก็อาจจะกลาว
เสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “โธเอย…พวกนักเลงสมัยน้ีนึกอะไรก็ตองนึกเอาเอง”  เปนตน  เพราะ
ฉะน้ันความหมายของคําวา  “กุย”   จึงมีความหมายที่คงเคาความหมายเดิม  แตความหมายกวางออก 
 

51.  ทริป 
ตัวอยางขอมูล  :  อาจารยครับ  ทริปที่จะไปจับแมลงอาทิตยหนานะครับ  

 ผมขออนุญาตลาไดม้ัยครับ 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
คําวา  “ทริป”  มาจากภาษาอังกฤษวา  “trip”  เปนคํานาม  หมายถึง  การเดินทาง(Quirk  

Randolph, 1991 : 1134)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ทริป”  อาจตีความไดวาหมายถึง  
การเดินทาง  เปนคํานาม  คําวา  “ทริป”  เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมา 
ใชในรูปศัพทเดิม  และเปนคําที่ใชแทนเสียงของคําตางประเทศ  ดังน้ันจากตัวอยางบริบทขางตนถาไม 
ใชคําวา  “ทริป”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “อาจารยครับ  การเดินทางที่จะไปจับแมลง
อาทิตยหนานะครับ  ผมขออนุญาตลาไดม้ัยครับ”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา 
“ทริป”  จึงมีความหมายที่คงความหมายเดิม  คือ  ความหมายคงที่ 
 

52.  แฮปป 
ตัวอยางขอมูล  :  เปนงัยครับ  แฮปปม้ัยครับ  เพราะลุคในปกเทปจะดูคอนทราส 

 กันนิดหนอย 
    (จากภาพยนตรเร่ือง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 
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คําวา  “แฮปป”  มาจากภาษาอังกฤษวา  “happy”  เปนคําคุณศัพท  หมายถึง  ความ 

รูสึก หรือแสดงความพอใจ มีความสุข  (Quirk  Randolph, 1991 : 476)  แตในบริบทจากตัวอยางขาง
ตน  คําวา  “แฮปป”  อาจตีความไดวาหมายถึง  พอใจ  มีความสุข  เปนคําหลักที่เปนคํากริยาเพื่อบอก
ความรูสึก   คําวา  “แฮปป”  เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใชในรูปศัพทเดิม  และ
เปนคําที่ใชแทนเสียงของคําตางประเทศ  ดังน้ันจากตัวอยางบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “แฮปป”  ก็
อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “ เปนงัยครับ  พอใจม้ัยครับ  เพราะลุคในปกเทปจะดูคอน 
ทราสกันนิดหนอย”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “แฮปป”  จึงมีความหมายที่คงเคา
ความหมายเดิม  แตความหมายแคบเขา 
 

53.  จิ๊กโก 
ตัวอยางขอมูล  :  …ถาใหมึงเลือก  มึงจะเปนสวาทหรือจะเปนจ๊ิกโก 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
คําวา  “จ๊ิกโก”  มาจากภาษาอังกฤษวา  “gigolo”  เปนคํานาม  หมายถึง  ผูชายรับจาง

เตนรํากับผูหญิงแก ๆ ผูหญิงไมดี (Quirk  Randolph, 1991 : 437)  แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  
คําวา  “จ๊ิกโก”  อาจตีความไดวาหมายถึง  นักเลง  เปนคําหลักที่เปนคํานาม คําวา  “จ๊ิกโก” เปนการ 
สรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใชในรูปศัพทเดิม  และเปนคําที่ใชแทนเสียงของคําตาง
ประเทศ  แตมีการกรอนพยางคหรือลดพยางคทาย  เดิมภาษาอังกฤษจะออกเสียงเปน  “จ๊ิกโกโล”  แต
ไทยเรานํามากรอนพยางคทายเปนคําวา   “จ๊ิกโก”   โดยจะใชเรียกแทนกลุมวัยรุนที่ประพฤติตัวไมดี 
ดังน้ันจากตัวอยางบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “จ๊ิกโก”  ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน “…
ถาใหมึงเลือก  มึงจะเปนสวาทหรือจะเปนนักเลง”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “จ๊ิกโก” 
จึงมีความหมายที่เปลี่ยนไปจากความหมายเดิม  คือ  ความหมายยายที่ 
 

54.  มอไซค 
ตัวอยางขอมูล  :  อาวลุง…เห็นวามีมอไซคเชารึ…มีลุงรอเดี๋ยวนะ  ไมทราบวาลุงจะเอา 

 กี่ซีซีครับ 
    (จากภาพยนตรเรื่อง  18-80  เพ่ือนซี้ไมมีซ้ัว) 

คําวา  “มอไซค”  มาจากภาษาอังกฤษวา  “motor-cycle”  เปนคํานาม  หมายถึง   
ขนาดใหญกวารถจักรยานสองลอขับเคลื่อนโดยเครื่องยนตร  (Quirk  Randolph, 1991 : 680) แตใน
บริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “มอไซค”  อาจตีความไดวาหมายถึง  รถจักรยานยนตร  เปนคําหลัก
ที่เปนคํานาม   คําวา  “มอไซค”  เปนการสรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใชในรูปศัพทเดิม  
และเปนคําที่ใชแทนเสียงของคําตางประเทศ  แตมีการกรอนพยางคหรือลดพยางคทาย  เดิมภาษา
อังกฤษจะออกเสียงเปน  “มอเตอรไซเคิล”  แตไทยเรามาทับศัพทเปนคําวา  “มอเตอรไซค”  และมีการ 
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กรอนพยางคเหลือเพียงคําวา  “มอไซค”  ดังน้ันจากตัวอยางบริบทขางตนถาไมใชคําวา   “มอไซค”  ก็
อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “อาวลุง…เห็นวามีรถจักรยานยนตรเชารึ…มีลุงรอเดี๋ยวนะ  ไม
ทราบวาลุงจะเอากี่ซีซีครับ”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “มอไซค”  จึงมีความหมาย 
ที่คงความหมายเดิม  คือ  ความหมายคงที่ 
 

55.  สวาท 
ตัวอยางขอมูล  :  …ถาใหมึงเลือก  มึงจะเปนสวาทหรือจะเปนจ๊ิกโก 
   (จากภาพยนตรเร่ือง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 
คําวา  “สวาท”  เปนคํากริยา  หมายถึง  รัก  ยินดี  หรือพอใจ (พจนานุกรมฉบับราช

บัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 809) บริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “สวาท”  อาจตีความไดวา 
หมายถึง  คนดี  เปนคําหลักที่เปนคํานาม  คําวา  “สวาท”   เปนการสรางคําที่มาจากภาษาปกติซ่ึงมี
ความหมายปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525  แตนํามาใชในความหมายใหม   
ดังน้ันจากตัวอยางบริบทขางตนถาไมใชคําวา  “สวาท” ก็อาจจะกลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน  “…
ถาใหมึงเลือก มึงจะเปนคนดหีรือจะเปนจ๊ิกโก”  เปนตน  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา “สวาท”  จึง
เปนคําที่มีความหมายเปลี่ยนไปจากเดิม  คือ ความหมายยายที่ 
 

56.  ทเนยจําลาย 
ตัวอยางขอมูล  :  …ศาลที่นับถือและเคารพ  ผมในฐานะทเนยจําลาย 
    (จากภาพยนตเร่ือง  จักรยานสีแดง) 
คําวา  “ทเนยจําลาย”  มาจากคําเดิมวา  “ทนายจําเลย”  คําวา “ทนาย”  เปนคํานาม 

หมายถึง  ผูรับใชผูแทนนาย (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2525, 2539 : 376)  กับคําวา 
“จําเลย”  เปนคํานาม  หมายถึง  บุคคลที่ถูกฟองตอศาลแลว  ผูถูกฟองความ (พจนานุกรมฉบับราช
บัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525, 2539 : 229) แตในบริบทจากตัวอยางขางตน  คําวา  “ทเนยจําลาย”   อาจ
ตีความไดวาหมายถึง  ผูวาความ  เปนคํานาม  คําวา  “ทเนยจําลาย”  แตในบริบทขางตนเปนการสราง
คําที่เกิดจากคําประสมระหวางคําวา  “ทนาย”  กับคําวา  “จําเลย”  เปนคําวา  “ทนายจําเลย”  และนํา
มาผวนคํากลายเปนคําวา  “ทเนยจําลาย”  ดังน้ันในบริบทขางตนถาไมใชคําวา “ทเนยจําลาย”  ก็อาจจะ
กลาวเสียใหมไดวา  ตัวอยางเชน “…ศาลที่นับถือและเคารพ  ผมในฐานะทนายจําเลย”  เปนตน  เพราะ
ฉะน้ันความหมายของคําวา  “ทเนยจําลาย”  จึงมีความหมายที่คงเคาความหมายเดิมอยู  แต 
ความหมายแคบเขา 
 

57.  วาว 
ตัวอยางขอมูล  :  ถนนแมงโคตรโลงเลยมาลองรถกันดีกวา  เอาเลย  เอาเลยอัดเต็ม ๆ 
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 …วาว..ฝาไฟไปเลยเร็ว ๆ ซิ 
                  (จากภาพยนตรเรื่อง  เพ่ือเพ่ือน  เพ่ือฝน  เพ่ือวันเกียรติยศ) 

ตัวอยางขอมูล  : …วาว…นองมินตก็มาโชคดีจริง ๆ  
  (จากภาพยนตรเรื่อง  ฝนติดไฟหัวใจติดดิน) 

   คําวา  “วาว”  มาจากภาษาอังกฤษวา  “wow”  เปนคําอุทาน  หมายถึง  แสดงอาการ
ประหลาดใจ (Qurik  Randolph,  1991 : 1220)  ในบริบทจากตัวอยางขางตนคําวา  “วาว”  เปนคํารอง
ประเภทคําอุทาน  เกิดจากการเปลงเสียงแสดงความประหลาดใจของผูพูด  คําวา  “วาว”  เปนการ 
สรางคําโดยการยืมคําจากภาษาอังกฤษมาใชในรูปศัพทเดิมและเปนคําที่ใชแทนเสียงของคําตาง
ประเทศดังนั้นความหมายของคําวา  “วาว”  ในภาษาไทยถูกนํามาใชในลักษณะของคําอุทานที่แสดง
ความประหลาดใจ  เพราะฉะนั้นความหมายของคําวา  “วาว”  จึงมีความหมายที่คงความหมายเดิม  คือ  
ความหมายคงที่ 
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